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VELIKO VESELJE V LA SALLSKI NASELBINI 
DRUŠTVENA NAZNANILA NASA KAMPANJA BOLJŠIH ČASOV 

(Kvota za vsak oleraj 1,000,000 ton) -
Pozicija Tonaža 

¡»dnjaca tekočega Prejšnjo 
Poricija tedna * tedna tanaža 

1. Centralni zapadni okraj 1. 27,986 132,692 
2. Iztočni okraj - 2. r 23,940 86,468 
3. Zapadni okraj „.. .3. 10,960 59,832 

Skupna lonaia 
do 24. aprila 

160,578 
110,408 
70,792 

CENTRALNI ZAPADNI 
OKRAJ 

(Kvota za vsako državo 
100,000 ton) 

Poz. Farme Ton 
1. Minnesotske —. 22,411 
2. Illinois 16,301 
3. Missouri . 15,555 
4. Wisconsin 8,475 
5. Kansas 5,100 

IZTOČNI OKRAJ 
(Kvota za vsako industri-

jo 100,000 ton) 
Poz. Industrija Ton 
1. Pa. Mining Co 13,171 
2. Ohio Steel Corp. 11,875 
3. Mich. Steel Corp. 6,280 
4. N. Y. Exp. Co. 4,582 
5. Ind. Steel. Corp. 1,463 

ZAPADNI OKRAJ 
(Kvota za vsak pašnik 

100,000 ton ) 

Poz. Pašnika Ton 
1. Colo. pašniki 10,819 
2. Mont. pašniki .... 2,221 

ZAPADNI OKRAJ 
Pueblo, Colo., 24. aprila. — 

Se vedno so naši pašniki v dr-
žavi Colorado na prvem mestu. 
Iz tega je razvidno, da so ti 
naši pastirji marljivi pri svojih 
čredah na pašttifcilt*.; Pfičako. 
vati je, da bo država Colorado 
zmagala. . 
- O pašnikih v Montani ne mo-

remo nič kaj posebnega o ve-
likem uspehu poročati. ' 

Coloradski pašniki so poslali 
na trg 1,364 ton drobnice, mon-
tanski pa 1,111 ton. Prvi imajo 
dosedaj 10,819 ton k dobrem, 
drugi pa 2,222 ton. 

Iz države Wyoming nismo 
dobili od tamkajšnjih pastirjev 
nobenega poročila, menda tam 
že ni po nekaterih travnikih 
vse zeleno. Prosimo pa naše 
sosede iz.te države (Wyo)., da 
naj kmalu postanejo aktivni, 
da ne bo prekasno! 



GLASILO K;S. K. JEDNOTE; JU 

Društvo »v. Barbare, «t. 40, 
Hibbing, Biku». 

Uradno se naznanja članom 
našega društva, da smo' bili 
prisiljeni premeniti dvorano za 
naše društvene seje; seje se 
bodo torej v bodoče vršile v 
Hotel Northern, ali nasproti 
italijanske cerkve ob navadnem 
času, to je vsako drugo nedeljo 
v mesecu dopoldne. 

Dalje moram opomniti član-
stvo, da bi plačevali > redno svo-
je asesmente, ker drugače vas 
moram suspendirati. Misel in 
obljuba, da boš plačal drugi 
mesec, ni na mestu, kajti lahko 
že ta mesec zboliš, ali te pa po-
bije, pa ne boš dobil nobene 
podpore. To se je že pripetilo, 
da je bil član poškodovan, pa 
je hotel kar za tri mesece nazaj 
plačati. Pri tem se je mene 
dolžik), da sem jaz tega kriv, 
ker sem dotičnemu razložil, da 
bi moral prej plačati ko ga je 
pobilo. 

Dalje mi piše neki član, da 
prej, ko je bil mlad, ni bil su-
spendiran, čeravni ni plačal ce-
lo leto. Časi se spreminjajo. 
Ko sem bil tudi tajnik pred več 
leti nazaj, tedaj sem pošiljal 
račune na šest mesecev ali ce-
lo za eno leto in sicer zunanjim 
članom; to je bila tedaj moja 
osebnost do članstva, toda tega 
ne morem več delati, ker še 
za svoje težko zmagujem. 

Drugo je to: Ko sem' jaz čla-
ne pridobival, me je dostikrat 
stalo poo $5 do $10; danes ima-
te pa druge poti in načine; da-
nes Jednota plačuje za zdrav-
niško preiskavo in daje tudi na-
grade za nove člane, da imajo 
kandidatje zadosti za prvi ase-
sment. Tako je tudi pristopni-
na pri Jednoti in pri našem 
društvu v tej kampanji prosta. 

Torej pripeljite vsak po ene-
ga kandidata na prihodnjo se-
jo; ako jih boste pripeljali 10, 
bom dal za en sodček piva! 

S sobratskim pozdravom 
John Povsha, tajnik. ' 

Društvo sv. Alojzija št. 42. 
K. S. K. Jednote. Steelton, Pa. 

S tem prihajamo ž žalostnim 
naznanilom o nepričak o v a ni 
smrti gospodarskega odbornika 
našega društva, sobrata John 
Petr^šič, ki je dne 9. aprila 
opoldne mirno v Gospodu za-
spal v Harrisburg bolnišnici, 
zadet od mrtvouda. Vest o 
njegovi smrti je pretresla vso 
našo naselbino. 

Pokojnik je bil vedno zvest 
in vnet delavec za napredek na 
šega društva in naše fare sv 
Petra, na katero se je tudi 
spomnil na zadnjo uro v svoji 
oporoki. Ravno tako je bil tu-
di vdan in zvest mož svoji so-
progi, ter dober in skrben oče 
svojim otrokom, saj je zapustil 
vse dobro preskrbljene. Bil 
je zelo priljubljen med vsemi 
narodi naše naselbine; vse ga 
je visoko cenilo in spoštovalo. 
To se je javno pokazalo pri 
njegovem pogrebu, ker se je 
istega udeležilo številno član 
stva, prijateljev in znancev 
vseh narodnosti tako, da je bi-
la cerkev natlačena ah polna 
vernikov kakor ob nedeljah. 
Pogreb se je vršil dne 12. apri-
la v farno cerkev sv. Petra s 
peto sv. mašo. 

Pokojnik je bil doma iz Met-
like na Dolenjskem; v Ameriko 
je prišel leta 1891. Za njim 
žaluje soproga Ana, dva sinova 
Vid in John, ter pet hčera: 
Ana, Helena, Jean, Marian in 
Ivana; dalje en brat Anton in 
ena sestra Marija, poročena 
Kofalt. 

V imenu našega društva iz-
ražam iskreno sožalje soprogi 
pokojnika, sinovom in hčeram 
ter ostalim ožjim sorodnikom. 
Ohranimo ga v blagem spomi-
nu. Lahka naj .mu bo ameriška 
gruda in večna luč naj mu sve-
ti! 

Marko Kofalt, ta jnik. 

Šega društva. Dne 24. marca 
je po kratki in mučni bolezni 
(pljučnici) preminul sobrat Jo-
sip Groesnik, star 64 let. Po-
greb pokojnika se je vršil dne 
28. marca iz cerkve sv. Flori-
jana na Calvary pokopališče. 
Zapušča soprogo, sina' in hčer. 
K našemu društvu je pokojnik 
prestopil dne 1. maja 1922 od 
društva sv. Petra in Pavla št. 
51, Ironmountain, Mich. 

Dne 2. aprila je pa enaki bo-
lezni podlegel naš sob rat Anton 
Erchul, star 50 let. Pogreb se 
je vršil iz cerkve sv. Trojice 
na pokopališče sv. Križa. Za 
pušča soprogo in 12. otrok. K 
našemu društvu je prestopil 10. 
aprila 1927 od društva sv. Ciri-
la in Metoda št. 4, Tower, Min-
nesota. 

Počivajta v miru božjem in 
večna luč naj Vama sveti! Pre-
ostalim sorodnikom izrekam v 
imenu društva iskreno sožalje. 

Louis Vefcovrh, tajnik. 

Društvo sv. Janeza Evang. 
št. 65, Milwaukee, Wis. 

S tem naznanjam žalostno 
vest, da smo v kratkem času 
zopet izgubili kar dva člana na* 

Društvo sv. Janeza, št. 65, 
Milwaukee, Wis. 

Ker imamo tako obširen pro-
gram pred seboj, ni več ko mo-
ja dolžnost, da pridem na dan 
in pojasnim članstvu, o čem 
se gre. 

Dne 13. maja obhajamo "Ma-
terinski dan." Vsakdo ve, kaj 
je mati za nas storila. Ona nam 
je dala, kar imamo. Da smo 
sploh na svetu, gre materi za-
sluga. Naše zdravje zavisi od 
matere, mati nas je spravila 
do tega, kar smo. Koliko noči 
je ona prečula pri naših poste-
ljah, koliko solza je prelila za 
nas! Koliko molitev je poslala 
pred Vsemogočnega za nas, z 
eno besedo: kar je naša mati 
storila za svoje otroke, tega ji 
ne moremo nikoli poplačati. — 
Spomnimo se vsaj sedaj na 
"Materinski dan." 

Naša skupna društva v Mil-
waukee priredijo svojim ma-
teram na čast posebno veseli-
co, in to vsem slovenskim ma 
teram v naši okolici, brez izje-
me, če so pri naših društvih ali 
ne. Sinovi, ne pozabite 13. ma 
ja in pripeljite svoj najdražji 
zaklad, mater, v South Side 
Turner dvorano. Vstopnina za 
matere bo prosta. 

Pride pa na ta dan tudi na-
ša mesečna seja. Radi tega 
bomo imeli društveno redno se-
jo ob devetih zjutraj v navad-
nih prostorih, v Maticovi dvo-
rani. Dragi člani in sobratje, 
ne pozabite na to spremembo! 

Bliža se čas naše konvencije. 
Konvencija je zelo važna za 
napredek naše K. S. K. Jednote. 
Napredek Jednote ne zavisi sa-
mo od uradnikov, ampak od 
skupnega članstva. Prihajajte 
v večjem številu na mesečne 
seje. Cim več nas pride sku-
paj, tem bolje bomo rešili razne 
točke, tikajoče se prihodnje 
konvencije. 

Imamo med seboj društvo, tu 
rojenih slovenskih fantov in de-
klet, z imenom "Baraga." Ti 
so naši in kot takim jim mora-
mo pomagati, kjerkoli se nam 
nudi prilika. Udeležimo se 28. 
aprila zabave, katero priredi to 
mlado društvo sebi v korist in 
nam v ponos. 

Slednjič želim vsemu član-
stvu mnogo napredka, Jednoti 
pa mnogo novih članov v seda-
nji kampanji. 

Vaš udani 
John Oblak, predsednik. 

Društvo sv. Antona Padov. 
št. 72, Ely, Minn. 

Na zadnji redni seji je bilo 
sklenjeno, da bomo obhajali 40-
letnico obstanka naše dične K. 
S. K. Jednote, ob enem pa tu-
di 301etnico našega društva. Ta 
slavnost se bo vršila v nedeljo, 
dne 6. maja na sledeči način: 

Ob 7. zjutraj se zberemo v 
Slov. Narodnem Domu, odko-
der odkorakamo k sv. maši, ki 
se prične ob 7. 45; to bo dne 6. 
maja. 
. Redna mesečna seja se vrši 

ravno isti dan, toda pol ure 
prej kot po navadi, torej ob 
6:30 P. M. Po seji bomo imeli 

nekaj različnega prigrizka in 
okrepčila. ' 

Imamo tudi nekaj članov -
ustanovnikov društva, ki nam 
bodo povedali in orisali zgodo-
vino našega društva. 

Zatem sledi ples, kjer bo ig-
rala izborna godba, da se bo 
mladina lahko nekoliko zavr-
tela. Torej cenjeni mi sobrat-
je in sestre, lahko tudi pripe-
ljete vse svoje prijatelje s se-
boj, ali pa vsak po enega nove-
ga kandidata, saj je zdaj od-
prta velika kampanja za oba 
oddelka. 

Prosil bi vse, da vpoštevate 
društveni sklep; kdor se ne 
bo udeležil naše društvene sv. 
maše dne 6. maja, bo podvržen 
kazni 50c. Pridite in udeležite 
se vsi v obilnem številu. Iz-
vzeti so samo tisti, ki so na bol-
niški listi. Da se ne boste po-
tem izgovarjali, da niste znali. 

Ob enem tudi opominjam ti-
ste člane (članice), ki še niste 
opravili velikonočne dolžnosti, 
da to storite v kratkem času, 
da mi bo mogoče poslati urad-
no poročilo na duhovnega vodjo 
Jednote. 

S sobratskim pozdravom, 
M*ke Cerkovnik, tajnik. 

Jožefa in spadajo h KSJKJ, njih 
matere pa so članice našega 
društva. (Opomb» uredništva: 
Sliko priobčimo orihodnjič.) 

Za te vrlo jolfetske Basket 
bali igralce se zanima ves Joli-
et. V priznanje njih zmage se 
jim je v počast priredilo dne 9. 
aprila v dvorani Elks kluba ve-
lik banket, katerega se je ude 
ležilo nad 400 oseb; med temi 
tudi mnogo Slovencev. Ti ig-
ralci so prejeli od raznih trgov-
cev lepa darila v priznanje. 

Dne 10. aprila so jih pa v 
Slovenia dvorani počastili naši 
Slovenci ali farani pod pokro-
viteljstvom društva Najsvetej-
šega Imena. Pri tej priliki jim 
je v počast igrala naša izborna 
šolska godba; navzoči so bili 
tudi naši častiti jrospodje, med 
temi tudi Father 0'Neil in več 
drugih. Na te..igralce je oso-
bito ponosen naS g. župnik Rev. 
Plevnik, ker so med temi trije 
fantje od naše fare sv. Jožefa. 
Nanje so gotovo ponosni njih 
starši in sorodniki, tako tudi 
vsi ostali Slovenci. Iskrene jim 
čestitke v imenu našega društ-

S pozdravom, va. 
Antonia Struna. 

Društvo sv. Jožefa, št. 103, 
West Allis, Wis. 

Vabilo na veselico in igro 
Cenjeni člani in članice: Ka-

kor vam je že znano, priredi 
naše društvo veselico in igro 
v nedeljo, dne 29. aprila v La-
bor dvorani na West Allis. Za-
četek veselice ob dveh popol-
dne, začetek igre ob osmih zve-
čer. 

Dragi nam člani in članice! 
Udeležite se te prireditve kar 
največ mogoče vsi, ker bo ista 
v korist društvene blagajne, ki 
je zdaj že popolnoma suha. Pri-
dite, da se enkrat skupaj po-
zabavamo in razveselimo, da na 
ta način vsaj za nekaj ur poza-
bimo to prešmentano krizo, ki 
nas že toliko iet tlači. Torej 
vas še enkrat, prosim/vda pri-
dete na. veselico VB!, ker vstop-
nico je že vsak dobil, ter bo 
moral isto vsak plačati, 25c, če 
pride na veselico ali pa ne; to 
rej je bolje, da pridete. 

Nadalje se vabi tudi vsa na-
ša bratska društva v Milwau-
kee in West Allis, da nas ome-
njeno nedeljo posetijo, kar je v 
njih moči in da nam tako pri-
pomorejo do boljšega uspeha; 
o priliki vam bomo skušali to 
naklonjenost povrniti. Torej na 
veselo svidenje dne 29. aprila 
v Labor dvorani na West Allis. 

Pripravljalni odbor. 

Društvo sv. Genovefe, št. 108, 
Joliet, III. 

Zahvala 
Kot predsednici pripravljal-

nega odbora zadnje Card party 
dne 8. aprila naj mi bo dovolje-
no, da se prav lepo zahvalim 
vsem, ki so pobirale dobitke, 
ali prodajale vstopnice; t a k o 
tudi vsem onim, ki so kaj daro-
\ale ali darovali. Dalje hvala 
vsem udeležencem te prireditve 
in onim, ki so kaj pripomogli 
na en ali drugi način k tako 
dobremu uspehu. Prav lepa 
hvala odboru Zveze slov. dru-
štev za njih delo in pomoč; 
posebna hvala pa Mrs. Jean Te-
žak, ki nam je vse skupaj s 
svojim avtom speljala, kar smo 
rabile; hvala tudi sestri Jennie 
Krall,. ker je tudi ona k temu 
dosti pripomogla s svojim av-
tom. Zaradi prostora v Glasilu 
mi ni mogoče, da bi vsa imena 
tukaj navedla; torej naj velja 
ponovno lepa zahvala vsem sku-
paj. 

Zaeno prilagam tudi izrezek 
iz tukajšnjega lista Joliet He-
rald News sliko Basket bali 
skupine igralcev višjih katoli-
ških šol v Jolietu, ki so nedav-
no dobili prvenstvo ali takozva-
no šampionstvo za celo Ameri-
ko. Med temi igralci so tudi 
trije naši ameriški Slovenci: — 
Eugen Težak, sin predsednice 
našega društva, sestre Jean Te-
žak, dalje Lovrenc Verbic in 
Rudolf Petan. Vsi označeni so 
bili učenci naše farne šole sv. 

Dr. sv. Srca Marije, št. 
Barberton, O. 
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Članice našega .društva so 
prijazno vabljene, da se udele-
že proslave 40 letnice Jednote 
in 27 letnice drnštva dne 28. 
aprila zvečer v spodnji dvorani 
društva "Domovina." 

Servirala se bo izvrstna ve-
čerja za malo »vstopnino 35c; 
tudi več novih kandidatinj bo 
na tej slavnosti za pristop, ka-
tere bo častno sprejela v dru 
štvo in Jed noto naša gl. pod-
predsednica sestra Mar* Hoče-
var iz Clevelanda (če ji bo le 
mogbče priti). Ona je znana 
kot izvrstna govornica, katero 
vsi radi poslušamo. — Dobro-
došla ! 

Vljudno so, ¡vabljeni vsi naši 
znanci in prijatelji društva, 
posebno pa člani našega brat 
skega društva sv. Jožefa, da se 
udeleže naše slavnosti, ki jo bo 
mo obhajali prav po domače. 

Po večerji in kratkem pro-
gramu bo prosta zabava in ples 
za one, ki se bodo hoteli zasu-
kati. 

Na veselo svidenje v soboto 
dne 28. aprila! 

Sosestrski pozdrav vsem! 
Gertrude Rupert, tajnica. 

Društvo sv. Valentina, št. 145 
Beaver. Falls, Pa. 

Tem potom naznanjam vsem 
članom in članicam, da naše 
društvo priredi veselico s ple-
som in drugo zabavo dne 28 
aprila zvečer ob 7. uri. Zato ste 
vsi prošeni, da se udeležite te 
zabave v polnem številu, ker 
čisti dobiček gre za društveno 
blagajno, ki je skoraj že iz 
črpana. Glede te prireditve tu-
di naznanjam, da bo moral 
vsak naš član in članica plačati 
25 centov za vstopnino, če se 
udeleži te veselice ali ne. 

Dalje uljudno vabimo naše 
brate Hrvate in ostale Slovane 
v tej naselbini, da nas obiščejo 
28. aprila zvečer v cerkveni 
dvorani na W.iMayfield St.; za 
dobro postrežbo jamči odbor. 
Sviral bo znani tamburaški 
zbor "Slavulj" iz Fallstona. 

Dalje se sveluje in priporo-
ča vsem članom in članicam, 
ki so bili na rezervi, naj za go-
tovo pridejo na prihodnjo se-
jo dne 13. maja, ker bo moral 
vsak svojo mesečnino plačati 
pri društvu, kajti rezerve ni 
več. Kateri izmed takih čla-
nov in članic ne pride na sejo 
meseca maja, bo suspendiran, 
kajti društvo nima več .denarja 
za zakladanje, ker je naša bla-
gajna skoraj prazna. 

Se enkrat vabim vse naše 
članstvo, prijatelje in znance, 
da nas posetite dne 28. aprila 
na naši zabavi. -

Z velespoštovanjem in po-
zdravom, 

Nicholas Klepcc. predsednik. 

Društvo av. Jeronima, št. 153, 
Canonsburg, Pa. 

S tem naznanjam onim čla-
nom, kateri nimajo svojega 
asesmenta plačanega do 24. v 
mesécu, da bom vse take sus-
pendiral za isti mesec kakor 
Jednotina pravila določajo. 

Glede tega sem že večkrat 
omenil na seji, da plačujte ase-
sment rednó do 24. v mesecu; 
toda kakor razvidno, je dosti 
takih, ki se ne brigajo za mo-
je opomine; jaz ne morem za-
nje zalagati in tako tudi ne iz 
društvene blagajne; drugega 
nam ne kaže, kakor take ma 
lómame člane suspendirati; de 
nar za VSE člane mora biti 
pravočasno vsak mesec v gl. 
uradu Jednote. Brat gl. tajnik 
mi je že večkrat pisal, da naše 
društvo krši Jednotina pravila 
ker ne pošiljamo točno ases-
menta; vsled tega bi lahko ce-
lo društvo suspendiral iz Jedno-
te. Torej pozor! 

Jubilejna kampanja Jednote 
je v polnem teku, kakor čitamo 
v Glasilu. Pri našem društvu 
bo zopet treba iti z novim po* 
gumom na delo. Pri tem ni 
treba odlašati s pridobivanjem 
novih kandidatov; vsak naš 
član in članica naj bi postal 
agilen in pridobil vsaj enega 
novega Jednotarja. V tej kam 
panji smo jih pridobili šele 8 
novih, kar pa ni zadosti; mo-
ramo se še malo bolj potruditi, 
da dosežemo predpisano nam 
kvoto; torej vsi na -kampanj-
sko delo! 

Seja za mesec maj bo kakor 
po navadi ob dveh popoldne v 
društvenem prostoru, pridite na 
to sejo vsi! 

Z bratskim pozdravom. 
John Bevec, tajnik. 

Društvo Marije Čistega Spo-
četja. št. 160, Kansas City, 

Kans. 
Kakor že znano članicam na-

šega društva, bomo priredile 
ples dne 29. aprila zvečer ob 
7:30. Godba bo izvrstna in 
vstopnina za>» osebo .bo 25 cen* 
tov. 

Zato prav prijazno vabimo 
vse rojake in rojakinje v naši 
naselbini, da nas posetite ta ve-
čer; posebno pa ve članice, da 
se pridete razveselit; pripeljite 
svoje prijatelje in znance, kajti 
čim večja udeležba bo ta večer, 
tem več bo finančnega uspeha 
za našo blagajno, ki je docela 
izčrpana; kolikor je bilo v isti 
denarja, smo vse založile za 
asesment članic, da smo jih 
obdržale pri društvu, ker naše 
društvo rado pomaga svojim 
članicam. 

Zdaj, ko se je vrnila ljuba 
pomlad, se vse prenavlja in 
oživlja; tako naj bi bilo v tem 
času pri našem društvu, da bi 
ga malo povzdignile; v ta na-
men naj bi v tej kampanji pri-
dobila vsaka članica po eno 
kandidatinjo; zdaj je najlepša 
prilika za pristop v društvo. 
Posebno ve matere, ki imate 
svoje hčerke še v mladinskem 
oddelku in so že dorastle za 
prestop v aktivni oddelek; ni 
karte ž njimi ne odlašajte, kaj-
ti čim starejše bodo, tem več 
bodo morale potom asesmenta 
plačevati. Jednota je v tej ju-
bilejni kampanji na široko od-
prla vrata za mlade in stare. V 
slučaju bolezni se plača $7 na 
teden podpore, v slučaju poro-
da pa dobi mati $15 posebne 
podpore. Torej ne zamudite 
te lepe prilike, katero nam se-
daj Jednota nudi. Vse se mo-
ramo potruditi v pridobivanju 
novih članic, da bomo imele 
lahko svojo lastno delegatinjo 
na prihodnji konvenciji. V ta 
namen bo naše društvo poslalo 
v Jednotino žitnico več ton le-
pe kansaške pšenice, ki je zna-
na po celi Ameriki. 

Dne 25. marca je v tej nasel-
bini umrl rojak Anton Zakxaj-
sek; zapušča žalujočo soprogo 
Agnes, dva sina in tri hčere. 
Rojen je bil v fari sv. Trojice 
pri Cerknici. Naj vživa večno 
veselje pri Bogu! 

S pozdravom, \ 
Theresa Cvitkovič, blag. 

Društvo sv. Marije Magdalene, 
št. 162, Clevetand, Of 

V sredo, dne 25. aprila, da-
nes, ko prejmete Glasilo od 6. 
do 8. ure zvečer, kot običajno, 
se bo pobiral asesment v stari 
šolski dvorani sv. Vida. 

Opozarja se tem potom one 
članice našega društva, ki še 
niso poravnale dolga na ases-
mentu, da to storijo v 'sredo, 
25. aprila. Drage sosestre, bo-
dite bolj točne pri plačevanju. 
Zanimajte se same za društvo 
in za obstanek članic. — Ne 
bodite brezbrižne, ker ne ve se 
ne dneva ne ure, kdaj in kje 
"vas lahko zadene nesreča. Zra-
ven tega da skrbite za to, da 
redno plačujete svoj asesment 
in da ste same dobre članice 
našega društva, imate pa seve-
da tudi dolžnost napram društ-
vu in Jednoti, in to je, da vsa-
ka pripelje vsaj eno novo čla-
nico. Sestre, storite to svojo 
dolžnost sedaj, ko je kampanja 
v teku. Poklonimo naši Jedno-
ti ob njeni 40 letnici kar naj-
več novih. 

Prihodnja seja našega društ-
va se vrši dne 7. maja. Pripo-
roča se članicam, da se udeleže 
te seje, osobito pa M L A D E 
članice, ker se je začelo resno 
gibanje pri društvu za ustano-
vitev BOOSTER KLUBA za 
naše mlajše članice. Na zad-
nji seji se je že debatiralo o 
tem, končno pa se je pustilo 
zadevo do prihodnje seje, na 
katero se povabi mlado član-
stvo, in ako se bodo naša de-
kleta zanimala za idejo in se 
udeležila seje, potem so starej-
še pripravljene jim pomagati. 
Zato pa ve matere, ki imate 
hčerke članice, le nagovorite 
jih, da pridejo na prihodnjo 
sejo, kar bo njim v korist. 

Naznanja se tudi, da je na-
še društvo v popularnem kon-
testu fare sv. Vida. Tri naše 
odlične članice so se odzvale in 
se podale v imenu društva v 
kontest, in te so: Mrs. Jose-
phine Seelye, Miss Emilia Ur-
bancic in Miss Olga Pauchek. 
Ko pridejo do vas z glasovni-
cami, drage sosestre, sprejmite 
jih uljudno in jim pojdite na-
roke po svoji najboljši moči. 
Dekleta bodo storila svoje, me 
Članice pa moramo svoje in go-
tovo je, da društvo sv. Marije 
Magdalene, št. 162 KSKJ ne bo 
v ozadju, ampak v ospredju. 

Pozdrav vsem, 
Marija H«chevar, tajnica. 

venac cveča, i smo ga sprovedli 
po crkveni obredi u crkvu sv. 
Avguština, ter smo ga poko-
pali' na groblji sv. Nikole v 
Millvale. Pokojnog brata Kel-
čiča umrla majka pred 10 go-
dina, a njegov otac pak pred 
10 meseci. Ostavlja tri žalujo-
če sestre, ujca, ujnu, tetu i te-
ca, i više rodbine. Naš mladi 
član Kelčič pristupil u mladeš-
ki oddelek najprvo, a poslije 
sept. 22, 1925 me|l aktivne 
člane.. 

Daklem dragi brati i sestre, 
ova naša dva brata zaklopila 
svoje trudne oči za uvjek i bi-
la sprovedjena na -večni poči-
nak. Draga nam brata! Bila 
Vama ova lahka zemlja, i po-
čivajte u miru božem nad zvez-
dami, a Vašim milim i dragim 
iskreno naše saučešče. 

M. Brozenič, tajnik. 

Društvo sv. Mihajla. odsj. 163, 
Pittsburgh. Pa. 

Javljam žalosnu vest svim čla-
lom i članicam omenjenega dru-
štva, rodbini, prijateljima i 
znancima, da smo izgubili iz 
naše sredine dva vrijedna i 
agilna člana, po kratkoj bolesti 
te nagloj smrti, i to: brata 
John Orehovič na 11/ marca, 
starog 64 let i brata Josipa 
Kelčič, 8. aprila, starog 23 go-

Društvo sv. Mihalja, odsj. 163. 
Pittsburgh, Pa. 

Ovo naznanilo neka se tiče 
roditeljev, koji imadu mladež v 
pomladku, da bute znali, ste li 
na profitu, koje držite duglje 
od 16 let med mladeškem od-
delkom. Ce kasni je pristupi, 
potem svako leto više plati. Ne 
čeka j te, da imate vremena, v 
društvo nikad prerano ne stu-
pite, jer smrtna kosa ne čeka 
dok se mi na istu pripravimo; 
ne pita: Imaš kaj? Nemaš? 
Na svoje vreme i račun moraš 
poj t ! 

Daklem lepa prilika za pri-
stup; bil naš pomladak, bili na-
ši drugi prijatelji, koji još ne 
spadaj u med naše redove: pro-
sta pristupnina i doktor. Kamo 
več, bolje. Ja ne možem v gla-
vi nositi našega pomladka roj-
stne dane, zato imajte vi sami 
na brigi, da ko je otrok izpunil 
18 let, da mi za njega ne pla-
tite, jer bi škodilo vam, pošto 
dalje nije upravičen do smrt-
ninske podpore; i ako ne pri-
stupi med aktivne člane, izgu-
bi svojo rezervu pri Jednoti. 
Držite se toga pojasnila. 

Sada se opet vratim na pro-
slavu 40 godišnjice, kaj se na-
ša mati KSKJ narodila. Na 2. 
aprila ova proslava je bila ovd-
je uprav mila i lepa jer sam 
opazil kot slavnosti i kod za-
bave mnogo i našega članstva. 
Zato dragi moji brati i sestre, 
vam se od srca zahvalim, da ste 
pokazali našim susedskim društ-
vima i brači ono, kaj nisu oče-
kivali od vas. A isto kao još 
prilike stoje da se nije bogzna 
kaj poboljšalo, vam se isto za-
hvalim da mi dobro platite svo-
je pristojbe; samo tako, pak 
čemo pojti napred. Dal Bog. 
da bi svi dobri bili, i da bi bili 
svi zdravi. To vam želim iz sr-
ca, 

sa pozdravom,11 

Matt Brozenič, tajnik. 
(Dalje na 3. strani) 

0 * 
dina. 

Prvi je zboloval na 8. mar-, PROSLAVE J E D N O T I N E 
ca, a nakon tri dana je premi-
nuo. Pokopali smo ga 15. mar-
ca na groblji sv. Nikole v Mill-
vale, Pa., po crkveni obreda i 
sa sv. misom, koju je darovao 
Rev. A. Žagar v crkvi sv. Ni-
kole. Društvo sv. Mihalj i dr. 
odsj. 34 H. B. Z. sta mu daro-
vala na odar lepe vence ili cve-
če te ga sprovedila na zadnji 
počinak. gdje je br. J. C. Man-
ce, preds. društva Sloboda 34 
HBZ govorio mrtvom v slovo 
nad grobom. 

Brat Orehovič rojen 15. sep-
tembra 1870 u selu Vodostaja, 
kotar Karlovac; ostavlja žalu-
joču soprogu, majku, zeta i 5 
unučedi, ter dva brata i dve se-
stre i više rodbine, ter mno-
žinu znancev in prijateljev, ko-
ji ga čeju mnogi pogrešiti v 
svoji nevolji i sažaliti v po-
moči. Pokojni sobrat je bil 
vneti član za pomoč na društ-
venom polju za oba društva i 
Zajednice, u koje je spadal. 

Drugi (brat Josip Kelčič zbo-
loval 6. aprila, umrl 8. aprila, 
rojen 1. 1909 u Pittsburghu, 
Pa. Naše društvo mu darova-
lo na odar u zadnjo počast lepi 

40-LETNICE 

28. aprila—Društvo Vnebovzet-
je Marije Device, št. 181, 
Steelton, Pa. 

28. aprila—Društvo sv. Srca 
Marije, št. 111, Barberton, 
Ohio. 

29. aprila—Združena društva v 
Brooklynu, N. Y. 

6. maja—Društvo sv. Alojzija, 
št. 47, Chicago, 111. 

6. maja—Društvo sv. Antona 
Padov., št. 72, Ely, Minn. 

3. junija—Društvo Marije sv. 
R o ž n e g a Venca, Aurora, 
Minn. 

24. junija—Društva KSKJ v 
Chisholmu, Minn. — Društ-
vo sv. Janeza Krstnika, št. 
14, Butte, Mont. 

24. Junija—Društvo sv. Janeza 
Krstnika, št. 11, Aurora, 111. 

4. julija—Društvo sv. Jeroni-
ma, št. 153 in Kraljica Maj-
nika št. 194, Canonsburg, Pa. 

8. julija—Društvo sv. Cirila in 
Metoda, št. 4, Soudan, Minn. 
Opomba uredništva: Društva 

ki še niso prijavila svoje Jed-
notine proslave, naj to kmalu 
naznunijo uredništvu Glasila. 
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Dopoldanski program 
Ob 11:15 uri peta sv. maša po namenu našega društva za 

vse žive in mrtve člane in članice društva in Jednote. 
Popoldanski program v šolski dvorani 

Točno ob 3. uri pozdravni nagovor društvenega predsed-
nika br. Frank Kozjek. 

Predsednik izroči stoloravnateljstvo br. Ludvik Skala. 
Nastop šolske godbe sv. Štefana, igra, Amerikansko himno. 
Deklamacija ob 40-letnici Jednote, deklamira Miss Bernice 

Fajfar . 
Govori župnik župnije sv. Štefana, Rev. Alexander Uran-

kar. 
Petje, poje cerkveni pevski zbor "Adrija." 
Govori glavni predsednik K. S. K. J. br. Frank Opeka. 
Poje slovenski baritonist br. Ludvik Skala. 
Govori duhovni vodja K. S. K. J. Rev. John Plevnik. 
Nastop šolske godbe sv. Štefana. 
Govori glavni tajnik K. S. K. J. br. Josip Zalar. 
Govori predsednik finančnega odbora K. S. K. J. br. Frank 

Gospodarich. 
Govori glavna nadzornica K. S. K. J. Mrs. Louise Likovich. 
Govori urednik "Amerikanskega Slovenca" Mr. John 

Jerich. 
Nastop ustanovnikov društva sv. Alojzija št. 47 K. S. K. J. 

Pričetek igre "Mutasti muzikant," vprizorijo jo člani in 
članice Dramskega kluba "Ilirija." 

Nastop cerkvenega pevskega zbora "Adrija" in šolske 
godbe sv. Štefana. Slovenska himna. 

Večerni program 
Zvečer ob 7. uri začetek večerne veselice, prosta zabava in 

ples. Vstopnina 35c za osebo veljavno za popoldne in zvečer. 
Vstopnina zvečer samo za ples 25c za osebo. Godba za ples 
zvečer bo Pucel in Foys orkester. Z raznimi okrepčili in z do-
bro. postrežbo bo preskrbljeno popoldne in zvečer, tako, da bo 
kar mogoče vsakemu v zadovoljnost. 

V imenu društva sv. Alojzija št. 47 K. S. K. J. se uljudno 
vabijo vsi člani in članice katoliških društev v naselbini, kakor 
tudi v bližnji okolici in naklonjeno nam občinstvo na prijazno 
udeležbo in prisotnost na praznovanju Jednotine 40-letnice v 
nedeljo 6. maja 1934. Člani in članfce našega društva vam 
bodo nam izkazano naklonjenost ob enakem slučaju radevolje 
povrnili. 

Odbor. 
o 

Društvo sv. Jožefa, št. 169, zahvaljujemo našemu župniku 

limo. Zahvalimo se č. g. Fath-
er Gladeku za oznanilo v cerkvi 
in za njegov poset na naši za 
bavi. Hvala društvom sv. Ja-
nez, Baraga, Ženska zveza št. 
12 in 34. Lepa hvala Mr. Hu-
dales za darovano pivo. Vsem 
članicam se zahvaljujemo za 
darovane stvari, vsem hvala, ki 
so delale in ,vsem, ki so se ude-
ležile naše zabave. Zahvalimo 
tudi sosestro Levar in sina, ki 
sta imela delo z vinom. 

Pridite drage članice na pri-
hodnjo sejo, da slišite, kako je 
zabava izpadla. Nadalje boste 
tudi slišale o skupni veselici na 
Materinski dan. Veselico bomo 
priredili dr. sv. Janez, Baraga 
in naše društvo. Nekaj nove-
ga — ta veselica bo materam 
v čast. Kakor izgleda, bomo 
takrat počaščene, ker smo v 
našem društvu večinoma mate-
re. Le pridite! 

Nadalje se vas prosi, da se 
malo podvizajte za nove člani-
ce. Vse nas pušča zadaj — 
vsa druga društva gredo naprej 
s svojimi tonami. Pri nas ka-
kor izgleda ne bomo dosti pše-
nice pridelali. Dajmo se torej 
malo potruditi, drage sosestre! 

Odbor. 

Društvo Marija Pomagaj, 
št. 176, Detroit, Mich. 

Dragi mi sobratje in sose 
stre: — Naša dična mati K. S. 
K. Jednota nam kliče ob svoji 
401etnici: "Otroci, le naprej, 

sv. 
Cleveland, Ohio 

Zahvala 
Rev. Vitus Hribarju za prijaz-
no sodelovanje. Najtopleje se 

Cleveland-Collinwood, O. — Ve- tudi zahvaljujemo duhovnemu 
lika proslava društva sv. Jo-¡vodji našega društva Rev. Mi-
žefa, št. 169 KSKJ ob priliki j lan Slajetu za trud, katerega je 
praznovanja 401etnega jubileja imel s predpripravami in za 
naše Jednote, katera se je vr- J vsestransko pomoč, katero nam 
šila v nedeljo dne 8. aprila, se je drage volje nudil. Lepa hva-
je nepričakovano uspešno in 
slovesno završila. Sicer smo se 
pripravljali na veliko prireditev 
tega dne, da bo pa prireditev 
tako slovesno in uspešno iz-
padla, pa tudi v naših visoko 
letečih upih nismo pričakovali. 

V prijetno dolžnost si štejem 
da se v imenu članstva našega 
društva najiskrenejše zahva-
ljujem vsem, ki so kaj pripo-
mogli, da se je ta proslava ta-
ko sijajno završila. V prvi vr-
sti naj bo tem potom izrečena 
najiskrenejša zahvala cerkve-
nemu pevskemu društvu "Iliri-
ja" in pevovodji istega Mr. M. 
Rakarju za lepo petje, dopoldne 
v cerkvi pri sv. maši, potem pri 
popoldanskem programu v Slo-
venskem Domu in zvečer na 
banketu. Dobro se zavedamo, 
da bi bila ta slovesnost precej 

la tudi councilmanu Mr. Anto-
nu Vehovcu za lep pozdravni 
nagovor in čestitke. 

Lepa hvala članicam in urad-
nicam društva Marije Magda-
lene št. 162 za prijazno sode-
lovanje pri izročitvi Zlatega) 
kladiva, kakor tudi za udeležbo 
pri banketu. Končno naj bo 
tudi tem potom izrečena prav 
iskrena zahvala članom in čla-
nicam našega društva, ki so na 
ta ali oni način pripomogli, da 
se je slavnost tako lepo završi-
la, posebno pa tistim, ki so že 
pred prireditvijo in na dan pri-
reditve žrtvovali ves svoj čas 
ter se tako točno držali vsak 
svojega posla pozno v noč. — 
Prav hvaležni smo vsem, -ki so 
dali na razpolago svoje avtomo-
bile za popoldansko parado, še 
posebno pa Mr. August Svetek 

pomanjkljiva, ako bi z nami ne ! in Mr. Anton Grdina. Rad bi 
sodelovali vi. Članstvo našega omenil imena vseh delavcev in 
društva je vsem pevcem in delavk pri tej prireditvi, ker bi 
pevkam, kakor tudi pevovodji pa to vzelo preveč prostora, za-
M. Martinu Rakarju prav iz to naj zgornja zahvala zado-
srca hvaležno za velikodušno stuje. 
sodelovanje. 

Nadalje naj bo izrečena naj-
Omenil bi rad še tole: Pri 

tako veliki prireditvi in tako 
iskrene j ša zahvala častitemu g. ogromni vdeležbi se ne more 
duhovnemu vodji Rev. Johnu pričakovati, da bi šlo vse tako 
Plevniku iz Jolieta. Čast. Feth- kakor začrtano; tu pa tam je 
er! V veliko čast si štejemo, neizogibno, da nastane kak ne-
da ste se udeležili te naše pro- dostatek. Zato se prosi vse ti-
slave ter smo Vam prav is sr- ste, ki so mogoče prizadeti, da 
ca hvaležni, posebno še za kra-
sen, pomemben in globoko za-
mišljen govor v cerkvi, katere-
ga ste imeli ob tej priliki. Rav-
no tako tudi izrekamo najpri-
srčnejšo zahvalo sobratu glav-
nemu predsedniku Fr. Opeki, 
gl. tajniku sobratu Jos. Zalarju 
ir sobratu Fr. Lokarju, glav-
nemu nadzorniku, ki so se iz 
tako daljnih krajev udeležili te 
naše prireditve. Prav veseli 
smo, da ste nas počastili s 
svojo navzočnostjo. Lepa hva-
la tudi našim lokalnim glavnim 
uradnikom: drugi gl. podpred-
sednici, sosestri Mary Hočevar, 
vrhovnemu zdravniku dr. M. 
J. Omanu in uredniku Glasila 
Ivanu Zupanu. Prav lepo 

naj velikodušno oprostijo, saj 
končno je le vsakdo storil svo-
jo dolžnost v danih razmerah 
najboljše, kar je bilo mogoče. 

Gotovo bo ostala ta priredi-
tev med vsemi udeleženci ne-
pozabna in se je bodo spomi-
njali in imeli nanjo prijeten 
spomin na praznovanje 40-let-
nice KSKJ in prenos Zlatega 
kladiva. 

Bratski pozdrav! 
Lawrence Leskovec, 

predsednik. 
o 

Društvo sv. Ane, št. 173, 
Milwaukee, Wis. 

Vsem, ki so prišli na našo 
domačo zabavo našega društva, 

se se tem potom najlepše zaliva-

na delo vam samim sebi, ter 
ponos meni, vaši materi!" Kaj 
to pomeni? Vsi dobro vemo, 
da je naša KSKJ najboljša slo-
venska katoliška podporna or-
ganizacija v Ameriki; torej je 
kot taka podporna mati naj-
boljši varuh nas vseh, kateri se 
k nji zatekamo, ko smo v na 
šem življenju kake telesne po-
moči potrebni. Naša Jednota 
skrbi tudi v dušnem oziru 
nas ter nam priporoča živeti po 
krščansko, ljubiti Boga in na 
šega bližnjega in izpolnjevati 
božje ter cerkvene zapovedi. 
Ako živimo na ta način, bomo 
lahko dajali račun pred Bogom 
na našo zadnjo uro. 

Ker smo ravno v času jubi-
lejne kampanje, naj mi bo do-
voljeno omeniti posnemanja 
vreden čin našega sobrata Pe-
ter Zunicha Sr., ki je na zad-
njo sejo društva pripeljal za 
sprejem zadnja dva člana svoje 
družine izmed otrok in to za 
odrasli oddelek: Alberta P. in 
Bertho. Sprejeta sta bila z 
drugimi prosilci vred F r a n k 
Swette in John Skoryanc; oba 
tudi fina fanta. Ali ni to v res-
nici lepo ter posnemanja vred-
no, da tako mladi fantje in de-
kleta pristopajo k naši materi 
Jednoti. Tako gre hvala in 
priznanje tudi drugim našim 
sobratom, ki imajo svoje otro-
ke zavarovane pri našem dru-
štvu. 

Torej# dragi mi bratje in se-
stre, vzemite si ta slučaj za 
zgled; v tej kampanji se vam 
nudi lepa prilika, da vpišete 
vse svoje otroke v naše društ-
vo ali v odrasli ali pa v mladin-
ski oddelek. Potem se obrnite 
tudi do svojih prijateljev, svo-
jih rojakov in jih dovedite k 
naši podporni materi Jednoti. 

Meseca marca smo imeli sa-
mo dva člana na bolniški listi; 
toda na seji aprila je bilo pa 
kar 6 naznanjenih. Zdaj so 
bolni: naš blagajnik brat Paul 
K. Madronich, Angeline Ele-
nich, Louis Strubel, Vasil Kli-
sovich, John D. Yudnich in 
John Gazvoda. Želimo jim, da 
bi kmalu okrevali. 

Želim vsem kampanjskim vo-
diteljem največ uspeha. 

S pozdravom, 
Michael Zunich, tajnik. 

Društvo Vnebovzetje Marije 
Device, št. 181, Steelton, Pa. 

Kakor je bilo tie poročano, 
bo naše društvo praznovalo de-
setletnico svojega obstanka in 
40-letni Jednotin jubilej, v so-
boto, 28. aprila in sicer v šol-
ski dvorani. 

Ravno isti dan bo ob 8. uri 
sv. maša za vse društveno in 

Jednotino Članstvo; zato ste 
prošene vse članide, da se ude* 
ležite sv. maše. 

Zvečer ob 7. se prične ban-
ket. Predsednici našega drli* 
štva sestra Terezija Pogačič bo 
ob osmih otvorila nadaljni pro-
gram. Zatem sledi pozdravni 
nagovor Catherine Plut; usta 
noviteljicam v pozdrav bo de< 
klamirala Helen Težak, o na 
predku kampanje bo govorila 
Hanca Balkovec, Jednoto bo 
predstavljala Hanca Sukle, 10-
letnico društva pa * deset deklic. 

Kot častni gost tega večera 
bo sobrat John Dečman iz Fo-
resf City, predsednik porotnega 
odbora KSKJ. Tudi pričakuje-
mo več glavnih odbornikov iz 
Pittsburgha. Poleg teh bodo 
govorili še drugi uradniki dru-
štev, ter drugi gostje, ki nas 
posetijo ta večer. Po programu 
sledi prosta zabava in ples. 

Prosim vas pa,. da si tikete 
prej preskrbite, ker pri vratih 
bodo veljali 75 centov, za ples 
pa 25c.. 

Prosimo vse članstvo vseh 
društev ter druge rojake, da 
se udeležite te naše slavnosti. 
Torej na svidenje! 

Važno! Te dni sem prejela 
pismo od glavnega tajnika, da 
se v bodoče ne bo več posoje-
valo članom na rezervo; zato 

-m** 
prosim vse članice, katerih se 
to tiče, da pridete plačat svoj 
asesment, če hočete ostati še 
pri društvu; čakalo se ne bo 
nobene več; katera se ne zgla-
si, bo suspendirana. 

S pozdravom, 
D. Dermes, tajnica. 

o 
Društvo sv. Štefana, št. 197 

Rice, Minn. 
Ker je že več Jednotinih dru-

štev na tem mestu objavilo 
imena svojih voditeljev v se-
danji kampanji, p r i h a j a m s 
tem naznanilom tudi jaz. Naše 
društvo si je izbralo dve člani-
ci in dva člana v ta namen in 
sicer: Mrs. Rose Peterael in 
Mis£ Helen Oman; dalje brata 
Math Kozel in Anton Trobec. 

Želimo jim obilo uspeha. Naj 
pridobijo vsaj 25 novih v odra-
slem oddelku in še več za mla-
dinski oddelek. 

S pozdravom, 
J. Trobec, tajnik. 

Nova kampanjska voditelja 
Pri društvu sv. Jožefa št. 112 

Ely, Minn., je dosedanji kam-
panjski voditelj prepustil ta' 
posel društvenemu predsedniku 
br. John Koshaku; pri društvu 
Marije Vnebovzete št. 203 is-
totam je pa sedaj kampanjska 
voditeljica predsednica društva 
setra Marija Shipel. 

PROSLAVA JEDNOTINE 40LETNKE V PITTSBURGHU 
PitUburgh, Pa. — Letos na 

velikonočni pondeljek, dne 2. 
aprila je nastopilo deset pitts-
burških društev KSKJ., da sku-
pno proslavijo 401etni jubilej 
njih skupne podporne matere 
K. S. K. Jednote. 

Označeni dan se je takoj 
zjutraj nasmejalo lepo pomla-
dansko vreme, da si lepšega ni-
smo mogli želeti, in tako kras-
no vreme je bilo ves dan, dasi-
ravno šele začetkom aprila. 

Kmalu po 9. uri zjutraj se je 
začela naša znana 57. cesta o-
življati, ko je prihajalo član-
stvo raznih društev v Slovenski 
Dom. Ob pol 11. se je začulo 
potrkovanje iz zvonika sloven-
ske cerkve, in tedaj se je za-
čelo članstvo korporativno po-
mikati v cerkev; naprej zasta-
ve, za njimi odbori društev, na-
to pa Članstvo obeh spolov, ko-
likor se ga je moglo udeležiti 
za delovni dan. Cerkev je bila 
povoljno napolnjena vernikov. 
Peta sv. maša je bila darovana 
za vse žive in pokojne člane 
(ce) K. S. K. J., katero je bral 
naš domači župnik Rev. Jos. 
škur ob asistenci hrvatskega 
Župnika Rev. Žagarja iz Mill-
vale in semenišnika Štefan Me-
ko, ki bo pel novo mašo letos, 
dne 13. maja. Rev. škur je tu-
di poskrbel, da je bilo tudi pet-
je med sv. opravilom jako lepo. 
Med daritvijo sv. maše je imel 
Rev. škur jako zanimivo pridi-
go o 401etnem delovanju Jed-
note; koliko je že dobrega na-
redila za svoje članstvo ne sa-
mo v različnih podporah, am-
pak tudi za dušni blagor. Po 
sv. maši je bil še blagoslov z 
Najsvetejšim in Zahvalna pe-
sem. S tem je bil dopoldanski 
program dovršen. 

Tudi večerna prireditev je 
sijajno izpadla. Slovenski Dom 
je bil napolnjen udeležnikov v 
vseh prostorih. Program je bil 
otvorjen ob 8. uri. Najprvo je 
od odborov vseh društev izvo-
ljeni predsednik pozdravil vse 
navzoče in pojasnil točke pro-
grama: Zatem je pevski zbor, 
katerega je sobrat Frank Lo-
kar pripravil samo za ta večer 
pod njegovim vodstvom zapel 
Jednotino himno. Nato je bilo 
zagrinjalo na odru dvignjeno 
in se je nam prikazala živa sli-
ka, predstavljajoča Jednoto. 
Takoj nato so člani (ce) mla-
dinskega oddelka in igralci za-
peli a m e r i š k o himno "Star 
Spangled Banner" in začeli za-
tem predstavljati Jednotino 40-
letno delovanje pod vodstvom 
sobrata Frank Sumiča. Na bdlj 
zvišenem mestu je sedela Miss 
Frances Sumič kot Jednota, dr-
žeča v rokah svoj Jednotin sim-

bol; poleg nje so stali trije 
fantje z delavnim orodjem ob-
kroženi od 40 otrok, ki so v de-
klamaciji podali vso zgodovino 
Jednote tekom 40 let; začenši 
z letom 1894. Vsak izmed teh 
je označil glavne dogodke leta, 
katero ¿e predstavljal. Ko je 
prišlo na vrsto leto 1908, in o-
menjen dogodek, je predsednik 
povabil na oder navzočega br. 
Josip Zalarja, gl. tajnika, ki je 
bil isto leto v našem mestu iz-
voljen v ta urad. Br. Zalar je 
nato iskreno pozdravil vse na-
vzoče, se zahvalil društvom za 
povabilo na to slavnost in izro-
čil ustmene čestitke od gl. pred-
sednika, blagajnika in pomož-
nega tajnika. Dalje je na krat-
ko orisal glavne dogodke dotič-
nega leta in 10. konvencije v 
Pittsburghu, kjer je bil izvoljen 
za gl. tajnika. Nato se je spet 
nadaljevalo s predstavo do kon-
čanega leta 1933. Tedaj je 
predsednik br. Peter Balkovec 
zopet povabil br. Zalarja na 
oder ter mu je v lepo izbranih 
besedah v imenu vseh naših 
pittsburških društev čestital za 
njegovo vestno in trudapolno 
25 letno delovanje kot glavni 
tajnik KSKJ. V znak prizna-
nja od strani društev mu je iz-
ročil |»opek s 25 ameriškimi vrt-
nicami. Zatem se je br. Zalar 
za ta skromni poklon iskreno 
zahvalil in začel obširen go-
vor o 40 letnem delovanju Jed-
note. Ob sklepu je tudi razvil 
srebrno trofejo države Penna. 
ter isto predstavil navzočim s 
čestitkami vsem agilnim društ-
vom, označenim na trofeji, ki 
so delovala v zadnji kampanji. 
Tako je navzoče tudi navduše-
val za sodelovanje v tekoči ju-
bilejni kampanji. 

Nato je predsednik predsta-
vil gl. predsednika Hrvatske 
Bratske Zajednice g. Ivan D. 
Butkoviča, ki se je zahvalil 
društvom za povabilo na to pro-
slavo; tako je tudi v imenu H. 
B. Z. čestital naši Jednoti po-
vodom 401etnice in razširil svoj 
govor o pomenu podpornih or-
ganizacijah in naši narodni 
skupnosti. Te proslave se je 
udeležil tudi vrhovni zdravnik 
J. S. K. Jednote Dr. F. J. Arch, 
ki je v imenu JSKJ. izrazil na-
ši podporni organizaciji čestit-
ke k njenem 401etnem jubile-
ju ; dalje je čestital društvom 
na lepi prireditvi ter pozdravil 
vse navzoče tudi kot član naše 
KSKJ. + 

Predsednik se je vsem govor-
nikom zahvalil za njih lepe in 
genljive govore. 

Nato so bile prečitane brzo-
javne čestitke: od gl. predsed-
nika br. Frank Opeke, gl. bla-

gajnika br. L. Železnikarja in 
pomožnega tajnika br. Steve 
Vertina. 

Potem je pa za leto 1934 ob-
širno d«klamirala Miss Sumič, 
ki je predstavljala Jednoto; ob 
sklepu so pa vsi otroci te žive 
slike ali predstave zapeli Jed 
notino himno v angleškem je-
ziku; meijda je isto priredil na 
ta jezik br. Frank Lokar. Kon-
čno je še pevski zbor zapel zna-
no pesem "Slovenec in Hrvat." 

S tem je bil program dovr-
šen, nakar je sledil ples in pro-
sta zabava. Starejši so zase-
dli mize ter se posluževali pri-
grizka, tudi ni manjkalo okrep-
čil za suho grlo pri čemer so i-
meli natakarji polne roke dela 
prej ko so napovedali petim so-
dom praznino. Samo kuharice 
so se pri tem malo bolj kislo dr-
žale, ker niso imele za njih pri-
prave ali proizvode dosti od-
jemalcev ; potolažili smo jih pa, 
da to ni njih krivda; njih pri-
prave so bile izborne, samo da 
gostje niso bili lačni, ker so i-
meli gotovo še kaj velikonočne-
ga žegna doma na razpolago; 
torej zaslužijo vse kuharice 
najlepšo pohvalo. 

Na tem mestu izrekamo za-
hvalo vsem, ki so nam za to 
prireditev karkoli pripomogli 
in se udeležili iste. Lepa hva-
la Rev. J. škurju za cerkvene 
obrede in pridigo, tako tudi 
Rev. Žagarju za asistenco in 
bogoslovcu Štefan Mekotu. Le-

tero poplačaj za njegov trud, 
ki ga je imel med nami. Vaše 
nauke bomo skušali ohraniti ip 
se po njih HivtoAti. 

Društva so se v obilhem Šte-
vilu korporativno udeležila sv. 
maše ob 9. Uri in skupno preje-
la sv. obhajilo. Popoldne so pa 
po svoji skromnosti obhajala 
40-letnico KSKJ v društveni 
dvorani. Ob dveh je bil sprejem 
kandidatov v Jednoto katere-
ga je prav na slovesen, način 
opravil predsednik društva sv. 
Barbare, Anton Hochevar. Po 
sprejemu je nastopilo več go-
vornikov. Naj omenim, da smo 
imeli čast imeti med seboj tu-
di domačega g. župnika Father 
Maloneya, Father Omana in 
Father Slapšaka, oba iz Cleve-
landa, oziroma iz Newburga. 
Vsi častiti gg. duhovniki so v 
lepih govorih čestitali KSKJ k 
njenemu 40-letnemu jubileju in 
nas navduševali k složnemu 
delovanju napredek KSKJ v 
pravem katoliškem duhu. Vsem 
čč. gg. duhovnikom se prav le-
po zahvaljujemo za lepe govo-
re, ki so nam jih dali. Le ško-
da, da je čas njihovega obiska 
tako hitro potekel in so se mo-
rali tako hitro od nas posloviti. 
Za tem je nastopilo več drugih 
govornikov, ki so se vsi v lepih 
besedah spominjali pionirja in 
ustanovnika društva. — Društ-
vo sv. Barbare je staro 39 let 
in ima čast imeti med seboj 
svojega ustanovnika Mr. John 

pa hvala.br. Zalarju, br. But-j Goloba, ki je star sedaj že 72 
kovichu in Dr. Archu za njih, iet. I 
poset, l^asne govore in čestit-
ke. Hvaia uredniku Glasila br. 
Iv. Zupanu za njegova navodila 
pri sestavi programa in dekla-
macije. Hvala br. Frank Ha-
bichu, tajniku društva št. 91, 
ki nas je posetil in pripeljal se-
boj svojega sina, da nas je s 
svojo harmoniko kratkočasil v 
spodnjih prostorih. Hvala tu-
di članom (cam) drugih orga-
nizacij, ki ste nas posetili v le-
pem številu, kar bomo gotovo 
znali ceniti pri sličnih priredit-
vah. 

Mi pa, bratje in sestre dru-
štev, ki smo to proslavo skupno 
priredili, smo lahko zadovolj-
ni, da je bilo vse v tako lepem 
redu in slogi dovršeno. Kakor 
smo prireditev z nasmehljaji 
začeli, tako smo se tudi zado-
voljni razstali ter preostali do-
biček tako na demokratičen na-
čin razdelili, da je bilo tudi naj-
manjše d r u š t v o enakomerno 
istega deležno kot največje; s 
tem se je pokazalo, da smo res 
bratje in sestre. 

Pozdrav do vsega članstva in 
prijateljev KSKJ. 

V imenu bivšega pripravljal-
nega odbora: 

Math Pavlakovich. 

DOPISI 
KAKO SO PRAZNOVALI 40-

LETNI JUBILEJ KSKJ V 
BRIDGEPORTU 

Bridgepori, O. — Prav ma-
lo se sliši iz naše naselbine. Ne 
vem, kaj je vzrok, da je tako 
malo zanimanja za pisanje rav-
no pri nas. Najbrže bo malo-
marnost tista zapreka, ker se 
vendar večkrat sliši od naših 
naročnikov, da se izrazijo, da 
pač radi berejo, le pisanje jim 
ne gre od rok. Pa ni prav, da 
se nas kaj takega drži, saj do-
pisi 'z naselbin so vendar za-
nimivi in jih prav gotovo vsak 
rad bere, da ve, kako se roja-
kom godi drugod. Tako pride 
tudi med naročnike lista večje 
zanimanje za list. 

V nedeljo, 8. aprila so tukaj-
šnja društva, namreč društvo 
sv. Barbare št. 23 in društvo 
sv. Ane št. 123 KSKJ opravila 
svojo velikonočno dolžnost. Rev 
Father Oman je prišel sem in 
tako je imel vsak priložnost, da 
je v svojem materinem jeziku 
opravil velikonočno spoved. — 
Imeli smo tudi priliko slišati 
lepe nauke v mili slovenščini. 
Father Oman je bil tukaj tri 
dni in je bila tako dana prilika 
vsem rojakom opraviti svojo 
versko dolžnost. Bog mu sto-

Ostali so že vsi po večini 
legli k večnemu počitku, nekaj 
jih je pa odšlo v druge kraje. 
— Ko je bil program izčrpan, 
se je razvila prijetna domača 
zabava. Društvo sv. Ane št. 
123 je preskrbelo za brezplač-
ni prigrizek in dr. sv. Barbare 
pa za pijačo. Tudi godba je 
bila taka, da je ustrezala mla-
dim in starim, da so oboji imeli 
veliko prijetne zabave. Na ob-
razih vseh udeležencev se je 
poznalo res pravo veselje, ker 
se je vsak zavedal, da mati 
Jednota obhaja letos svoj 40-
leni jubilej. — Zakaj bi se pa 
tudi ne veselili njenega jubi-
leja, ko je pa mati Jednota ta-
ko dobra in nam pomaga v na-
ših boleznih s podporo, tolaži 
žalujoče v smrtnih slučajih s 
tem, da pride na pomoč vdo-
vam in sirotam umrlih članov 
in tudi še po smrti se spominja 
svojih umrlih članov in članic 
z molitvami za pokojne. Zato 
ni prav nič čudno, da se po vsej 
Ameriki zbirajo rojaki pod nje-
no okrilje in z veseljem in na-
vdušenjem obhajajo zdaj njen 
štiridesetletni jubilej. Obljubi-
mo ji zvestobo, da bomo ved-
no delovali po njenih principih 
in pridobivali novih in zvestih 
članov in članic pod njeno var-
stvo. Naše geslo naj bo Vse 
za vero, dom in narod Živela 
naša KSKJ! 

Naj še sporočim, da delavske 
razmere so se primeroma iz-
boljšale, tako da se sedaj za si-
lo že živi. — John Luzar se je 
vrnil z vojaškega dela k svojim 
staršem, ker je njegov čas po-
tekel. — Mi^s Virginia Princ 
je opasno zbolela; upamo in že-
limo, da kmalu okreva. — Ob 
koncu se želim prav lepo zahva-
liti vsem, ki ste me obiskali v 
moji bolezni v bolnišnici ali na 
domu. Bog vam povrni, jaz se 
vas bom pa vedno s hvaležnost-
jo spominjala. — Pozdravljeni 
čitatelji in naročniki tega li-
sta. 

Mary Höge. 
o 

Joliet govori tamo o igri 
"Najdenček" 

Joliet, 111.—Za nas v Jolietu 
ni nič novega, ko vidimo, kako 
mladi člani naše slovenske šol-
ske godbe pridno prenašajo 
svoje inštrumente v šolo in zo-
pet nazaj domov. Tri ali štiri-
krat na teden jih vidimo, kako 
ponosno in možato korakajo v 
šolo s svojimi trobentami. Opa-
zimo pa tudi, da imajo naj-
manjši godbeniki največje in-
štrumente. Že nekaj časa pa 

(Dalje na 4. strani) 
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0 NASI MLADINI PRI DRUŠTVIH 
Ponos vsakih staršev so njih otroci, oziroma družina. Star-

ši jih vzgajajo in učijo z lepimi nauki zato, da bi njih otroci en-
krat postali dobri člani človeške družbe in da bi se jim godilo 
dobro. Zato pa pričakujejo od njih na stara leta pomoč, ko oče 
in mati ne bosta mogla več delati. Vsi tozadevni načrti za bo-
dočnost mladine so odvisni od načina vzgoje otrok. Z lepo be-
sedo, lepimi zgledi se da veliko več doseči kot pa naobratno. 

Kakor zaslužijo starši priznanje in hvaležnost za njih po-
žrtvovalno delo, tako isti tudi ne smejo svojih otrok zaničevati 
in prezirati. Kaka dobra beseda in priznanje za vašega sina ali 
hčer bo obrodila obilen sad; otrok bo ponosen, srečen in vesel 
če ga pohvalite, da je priden, ker se marljivo uči, ker vas rad 
uboga in tuin^am tudi doma kaj pomaga; vse to bo v bodoče 
vršil še z večjim veseljem. Seveda, pri vsem ten; pretirana 
hvala ni na mestu. 

Kakor je važno ravnanje z otroci pri družini, tako je tudi 
važno ravnanje z mladino pri naših podpornih društvih, saj je 
vendar društvo podobno družini, kjer se imenujemo bratje in 
sestre, ele po dolgem času smo začeli spoznavati to tudi pri 
naši Jednoti. Baš o tem je dne 8. aprila t. 1. lepo govoril na 
banketu društva sv. Jožefa št. 169 v Collinwoodu č. duhovni 
vodja KSKJ. Rev. J. Plevnik. ko je rekel: "Gotovo je, da ne sme-
mo pozabiti dela ustanovnikov naše Jednote in naših starih Čla-
nov, ker so veliko storili za napredek našega slovenskega naroda 
v Ameriki. Ne smemo pa v tem oziru prezirati tudi naše mla-
dine, ki prihaja za nami. S to mladino prihaja novi rod. Lahko 
smo pa veseli in srečni, da je naša ameriška kat. mladina prav 
vzgojena; o tem smo se že prepričali na zadnjih konvencijah 
Jednote, ko so mladi delegatje in delegatinje stali vedno na trdni 
verski podlagi. Našo mladino moramo vedno pozdravljati z naj-
večjim veseljem kot naše naslednike, da bodo vodili K. S. K. 
Jednoto kot naši nasledniki prihodnja leta. Mi moramo dati 
priznaBK in izraziti čestitke naši mladini za njih delo; na ta 
način Mdo dobili še več poguma." 

Naših mladih članov in članic torej ne smemo prezirati pri 
društvih ali jih celo zapostavljati; držati moramo z mladino in 
ji dajati kredit, čeravno ni istih starokrajskih nazorov, šeg, na-
vad in običajev, kakor smo mi. Naša mladina je rojena tukaj v 
Ameriki, torej je prežeta z ameriškim duhom. Če govori rada 
tukajšnji deželni jezik, ji tega ne smemo nameriti; prav je pa, 
umestno in lepo, da gčovori vsak izmed naših otrok tudi jezik 
svojih staršev (slovenščino). 

Tole se je pred leti zgodilo na neki seji enega izmed naših 
društev. Na seji je bilo navzočih tudi par mladih fantbv, ki so 
sedeli med že bolj postaranimi člani. Eden izmed teh, ki je 
govoril bolj slabo slovenščino, je v angleščini stavil neki pred-
log. Takoj nato ga nahruli poleg njega sedeč stari član: "Šerap, 
tukaj se "toka" samo slovensko!" In vsi ostali stari člani so 
mu ploskali. Osramočen mladi član je vzel klobuk in odšel iz 
dvorane; od tedaj ga ni nikdar več na sejo. 

Da se take neprilike odstrani, bi bilo najbolje pri društvih, 
ki ima več mladih članov ali članic, da naj imajo ti svoje posebne 
seje vsak mesec. Sejo naj bi vodil ali društveni predsednik, 
podpredsednik ali pa isti, katerega si mladi člani v to svrho iz-
berejo. Na ta način bi nastalo med mladino veliko več zanima-
nje za društvo in Jednoto. 

Bratje in sestre! Če je morda v tem oziru tudi vaše dru-
štvo prizadeto, dajte se domeniti na prihodnji seji in naj si mladi 
člani izberejo svoj poseben dan za mesečno zborovanje v angle-
škem jeziku; videli boste, da bo to uspešno in koristno za vaše 
društvo. 

lej postati duhovnik, pa g« kot 
najdenčka niso mogli posvetiti. 
V svoji zadregi se je obrnil do 
domačega župnika Rogel-js. Ta 
ga je poslal k baronu Testsfer-
rata, kateri je bil član malte-
škega viteškega reda, patron 
farne cerkve v Komendi in 
mož, ki bi mu mogel izprositi 
dovoljenje v Rimu, da bi bil 
posvečen v duhovnika. Igra 
nam predstavlja gorečo željo 
mladega Glavarja, njegovo iz-
vanredno vstrajnost, s katero 
je mladenič Peter Pavel pre-
magal vse zapreke, katere so 
mu branile v mašniški stan. 
Premagal je zapreke zaradi 
svojega žalostnega rojstva, po-

Ker je čas kratek bi svetovali 
onim, ki se mislijo udeležiti 
pevskega koncerta kulturnega 
društva "Slovenec," da stopijo 
v dotiko z Ur. August Kollan-
drom, ki bo snel preskrbeti zni-
žane cene na vožnji po busih 
ali po železnicah v New York. 
NewyorSki Slovenci bi bili go-
tovo skrajno veseli, če bi jih 
obiskala lepa skupina Cleve-
landčanov, in prepričani smo, 
da bi tudi Newyorčani ob prili-
ki to prvinili rojakom v Cleve-
landu. Podpredsednik društva 
"Slovenec" v New Yorjku je Mr. 
Jack Naglich, ki ima sina v 
Clevelandu, ki se tudi zanima 
za glasbo in ima svoj orkester. 

Prijatelji naše dramatike so 
uljudno vabljeni. 

Stanje Slovenske posojil-
nice v Clevelandu 

zabil na krivice od strani svo- Njegov ̂ naslov je Mr. Jack Nag-
jih sovražnikov, premagal v lich Jr., 15802 Trafalgar Ave. 
svojem srcu čisto ljubezen do Sporočite njemu ali pa Mr. Kol-
poštene devojke, in ni odne-llandru in boste gotovo pošteno 
hal, dokler ni postal duhovnik, postreženi. 
kar je želel postati, odkar je pr- — — o 
vič stregel pri maši staremu 
župniku in dobrotniku Rogel-
ju v Komendi. 

Ta čez vse zanimiva mladost 
lanšpreškega gospoda je spre-
tno orisana v igri "Najdenček." 
Ne zamudite je. Igrala se bo 
v nedeljo, dne 6. maja, popol-
dne in zvečer v Slovenia dvora-
ni, ter v torek zvečer dne 8. 
maja. — Ves Joliet govori sa-
mo o igri "Najdenček." 

D. N. 
o 

Odvetnik Leo Kushlan poro-
ča glede sedanjega stanja Slo-
venske posojilnice (The Inter-
national Building and Loan 
Co.) sledeče: 

Glede posojilnic je največje 
pereče vprašanje v Ameriki to, 
ker je na milijone in milijone 
zamrznjenega denarja. Kon-
gres Zedinjenih držav je že 
zadnje leto uvel nekak sistem, 
po katerem naj bi se organizi-
rale posojilnice na takozvani 
federalni podlagi in ki bi dela-
le posle, kakor jih dela danes 
HOLC. Da se to do sedaj še 
ni izvršilo je vzrok ta, ker je 
treba v to privoljenja državnih 
zakonodaj posameznih držav. 

Sedaj je predloga pred zbor-
nico od Lige ohijskih posojil-
nic in kadar bo zakonodaja o-
dobrila postavo, se bodo poso-
jilnice organizirale pod fede-
ralnim posojilnim sistemom in 
sicer na ta način, da kar bo 
liquid assets, bo šlo v novo po-
sojilnico in ostalo se bo pa po-
časi likvidiralo v posojilnici sa-
mi in se bo izplačevalo starim 
vlagateljem. 

nimi Žalujočimi sinovi pokojni-
ka, naj se Čita še imena dveh 
pokojnikovih» hčera in sicer 

Mrs. Mary Kuretich in Mr«. 
Anne Fatur. 

Uredništvo. 

Društvo Marije sv. Rožnega 
venca št. 131, KSKJ, Aurora, 
Minn., je na svoji redni seji 
dne 15. aprila razmotrivalo za 
priporočilo odboru za pravila in 
delegatom prihodnje konvenci-
je sledeče: 

Člen 12, prva točka se glasi: 
Glavni odbor ima polno moč 
in pravico v odsotnosti konven-
cije izvzemši povišati plače gl. 
uradnikom. To točko naj bi se 
izpremenilo in naj bi se glasila 
takole: "Ako hoče glavni od-
bor spremeniti ali dodati kate-
ro točko v pravilih, mora dati 
isto ravno tako na referendum 
ali na splošno glasovanje z ini-
ciativo, kakor vsako drugo dru-
štvo^ Ima pa pravico otvoriti 
kampanjo za pridobivanje član-
stva s primernimi nagradami 
za člane in članice, kateri prido-
bijo nove člane in članice. Ni-
ma pa pravice imenovati poseb-

Barberton, Ohio. — Nazna-
njam, da se precej spreminja 
tudi v naši naselbini. Tukaj se 
nahaja znana in velika) tovarna 
za žveplenke, katere delavci in 
delavke že štrajkajo tri tedne; 
žal pa, da nimajo uspeha, da bi 
zmagali, ker kompanija se no-
če podati. Upa se pa, da se bo 
morala podati in dati, kar na-
rod zahteva; pri tem je dosti 
naših rojakov in rojakinj pri-
zadetih. 

Druga kompanija je pa Bab-
VABILO NA KRASNO GLE-: c o ck and Wilcox, kjer tudi jaz 

DALIŠKO IGRO delam že od leta 1908. Ker mi 
Pittsburgh, Pa. — Prihodnjo je dobro znana, naj omenim od 

nedeljo, dne 29. aprila ob dveh nje, da ima ta kompanija naro- od države in pregledovalcev in 
popoldne vprizori dramski klub čilo za 76 parnih kotlov za voj- od ljudi, ki so imeli prej nad-
Soča iz Canonsburga, Pa., za no mornarico; vsled tega je zorstvo čez njo, kot ena naj-
tukajšnji pittsburški Slovenski tukaj dobilo že mnogo ljudi de- boljših posojilnic in je nadsol-!to. Dalje mora tudi 'objavit i 
Dom lepo štiridejansko igro — lo. Po nekaterih oddelkih se ventna. Zadnji državni pre- v uradnem glasilu natančno 6-j članom 
"Prisega o polnoči." Ta narod- dela že po dva šihta in se me- gledovalci so ugotovili, da so mesečni račun, koliko se je iz-j da naj 

kratka poročila nekaterih gL 
odbornikov. Ako hočemo za v 
stroške, naj se dene sledeča 
točka v pravila: Vsako društvo" 
ki šteje od 75 do 500 članov in 
članic, naj pošlje po enega de-
legata društva, nad 500 članov 
in članic naj pošljejo dva de-
legata, nobeno društvo pa ne 
sme poslati več kakor dva de-
legata, pač pa naj imajo tisti 
delegatje na vsakih sto članov 
in članic po en glas pri glasova-
nju. Tako ne bodo velika dru-
štva nič prikrajšana. 

Izplačila vseh podpor naj os-
tanejo po starem, pač pa naj 
se zmanjšajo upravni stroški, 
kateri so previsoki, 20c meseč-
no od člana. Torej nekaj pri 
plačah, nekaj pri konvenciji, 
nekaj pri upravnih stroških, to 
naj bi se preneslo v*poškodnin-
ski in operacijski sklad, na ta 
način ne bi bilo potreba plače-

nega kampanjskega voditelja z vati večjega rednega in izred-
nega osesmenta. 

Nadalje priporočamo konven-
ciji, da naj afero glede Zulicha 
in finančnega odbora pravilno 

veliko nagrado. (Članstvo 
naslanja na glavni odbor za vc-

PriČakuje se, da bo vlada po-1 ditelje). » 
sodila denar, da se bo odtajalo Točka 8. v členu 12. naj se 
posojila na vknjižbe, na katere črta. 
l judje ne morejo plačevati. Slo- Člen 16. točka 4. naj se gla-|se ga izloči iz Jednote, ker mi 
venska posojilnica je priznana si: Tajnik mora naznaniti vsak ne trpimo, da se tako govori o 

reši. Ako je Žulich kriv; naj 

mesec • Jednotinem Glasilu ra-
čun prejemkov in izdatkov med 
posameznimi društvi iy Jedno-

naši Jednoti. ako ni resnica. 
Konvencija naj tudi razprav-

lja glede obresti posojila za za-
laganje asesmenta posameznim 

Jednote; priporoča se, 
se računa članom naj-

plačalo vsakemu 
uslužbencu in 

gl. uradniku, 
posameznemu 

ni igrokaz je spisala Manica nijo, da bodo uvedli še tretje- sedaj d e l n i c e vredne okrog 
Komanova. Igra vsebuje veli- ga. Toda s tem ne vabim lju- $118. V kolikor je posojilnica 
ko znanih domačih pesmi. Ig- di .od drugih krajev, ker tukaj svetovala ljudem, naj bi dobili športnemu klubu, pregledan in 
ra se vrši v Slovenskem Domu je še mnogo brezposelnih. Pr* v l a d i posojilo, je okrog 80 pod prisego potrjen od nadzor-
na 57. cesti. Moram pa tudi nekoliko ome- odstotkov prosilcev dobilo po-!nikov Jednote, itd., kakor sledi 

Ta igrokaz je posnet iz ljud- niti koncert, ki se je vršil dne t r j e n a P o s ° i l , a ' z a k a t e r e b o | v Pravilih, 
skega življenja kot je bilo še 18. marca v dvorani društva d o b l , a P° 8 °J 1 , n i c a o k r o ? P° l i Členu 24. naj se doda točka 
pred 50 leti na Gorenjskem. Domovina, ki ga je priredil m , I , j o n a b o n d o v ' S tem denar- 4. katera naj se glasi: Pred-
Vrši se v neki,vasi blizu Smar- pevski sb«r "Ilirija" iz Collin- J e m s e b o , a b k . ° P ? č e l ° n o r m a l " | s*dnik porotnega odbora mora 
ne gore ob Savi, kjer so živeli wooda. Res, da je to poročilo ^ januarju je ¡objaviti vse porotne obravnave 

od RFC v Glasilu. 
Nadalje naj se dene nova 

ganjali s petjem 
največ preglavice 

m 
so 

kmetje svoje borno jfcivljenje. > že nekoliko pozno, toda nikdar d o b l , i a P o s o j l l n i c a 
Q„ftift l a _ l a irt.,1v« „„ . , , $150,000 posojila, na katere se Svojo borbo za kruh so si pre- pa ne prepozno za tako lepo T . . . , . . ' AAA „ .. I<L ,, „ .. 

o i n • t u . je odplačalo že $45,000. Knji- točka: \ o i naj se na konven-s petjem in dovtipi; stvar. Ta zbor nam je zape . , . , . • •• , , 
i {_ ' , . . . . . . ge kažejo mesečno okrog $4000 i ciji za vsak urad po enega na-jim pa mnogo krasnih slovenskih pe- . . . . .« . . . 

/inioi; oJrro»; v; , • • • ... dobička. Lahko bi se plačalo mestnika, kateri prevzame ta delali cigani, ki so beračili v srnic, in pevci so napravili mno- . . . . . . , . , . . H 
!cti i» b™,«*«™ i i i i nekaj dividende, toda je za urad na izpraznjeno mesto, isti okolici in kradli kmetom, go veselja med nami, kajti kaj , - . . . , . . . ~ , . : . , . . . l^or i* ^oi „i,r0 0n * i x • n splošno korist vlagateljev bolj- Doda naj se točka, ki se gla-kar se je dalo ukrasti. takega se ne pomnimo v Bar- L . . . . / . v toi „.„i i K«ii „„„ , i . K , . . se. ako se s tem denarjem si: Glavnim odbornikom, ki so V tej vasi j e živel bolj pre- bertonu m nam bo ostalo vi„ . - . . . . . , . . . . . , . rv,«^« • . . . t\ • vzdržujejo posestva in placu-1 stalno nameščeni v gl. uradu, možen kmet Požar s svojo ženo trajnem spominu. Dvorana je • • d

 H , , kakor ŠS dnev 
Meto in edino hčerko Anico, ki bila polna poslušalcev po kon-i1 J 2 . . . . . . . s e n e . P I a c a v e c kak<» i^uoa.vi.v, ju wu Posojilnica je izplačala od m c e in vožne stroške, ako se 

POPRAVEK 

(Nadaljevanje s 3. strani) 
smo opazili, da /laši godbeniki 
korakajo v šolo e večjim pono-
som kakor poprej; obenem smo 
videli, da jim odseva vidno ve-
selje z obraza, in nekak hudo-! 
mušen nasmeh jim igra okrog 
ust. Dolgo smo ugibali, ka j 
neki je vzrok temu novemu na-
vdušenju, pa dolgo nismo zve-
deli. Neko jutro pa smo opa-
zili, kako je eden naših mladih 
godbenikov nesel v šolo svojo 
veliko bas trobento, trikrat več-
jo od sebe. Ker je znan kot 
velikodušen fant, smo ga vpra-
šali : "Odkod in zakaj tako ve-
liko navdušenje za igranje? 
Kaj novega se zdaj učite pri 
va jah? Vsaj že vse znate!" 
— "O, mi se vedno ka j novega 
naučimo," nam je pohlevno od-
vrnil. "Tako? Ali se učite kaj 
posebno lepega?" smo ga zvi-
jačno vprašali. "Da, in veliko 
novega se učimo, ker bomo pr-
vič igrali pri predstavi "Naj-
denček," nam je na to odgovo-
ril. "To je pa nekaj posebne-
ga," smo mu prikimali. "Ka-
tere uuve ¡¿iovunake koniatle pa 

boste igrali pri igri "Najden-
ček"? smo še hoteli vedeti. 
"Tega pa ne povem. To bo sur-
prise za očeta in mater, in če 
vi hočete izvedeti, katerd ko-
made bomo igrali, pa pridite 
na igro in jih boste slišali," 
nam je kratko odgovoril in od-
šel v šolo. 

Igra "Najdenček," za katero 
se članice Marijine Družbe in 
člani Mladeniškega d r u š t v a 
Presvetega Imena že dolgo pri-
dno pripravljajo, je posneta iz 
znane povesti Peter Pavel Gla-
var, lanšpreški gospod, katero 
je spisal odličen slovenski pisa-
telj dr. Ivan Pregelj. Peter Pa-
vel Glavar je zgodovinska ose-
ba iz 18. stoletja. 2ivel in de-
loval je na jpre j v Komendi pri 
Kamniku, pozneje pa v gradu 
Lanšprež na Dolenjskem. Bil 
je najdenček. Svojih staršev 
ni nikoli poznal. Kmet Basaj, 
po domače Jeraš, xga je zredil. 
Ko je malo odrastel, ga je do-
mači župnik v Komendi poslal 
v Ljubljano v šole in pozneje v 
Gradec. Bil je zelo nadarjen 
in pobožcii, z vsem srcem je že-

je bila ponos Požarjeve hiše; certu so nam pa Ilirijaši zape- j u n j j a 1 9 3 0 $ 1 , 2 0 0,000 vlog. 
tudi sosedje so jo zelo čislali m li še par pesmic v spodnji dvo k a r p r e d s t a v l j a d o 5 0 odstot-
Ijubili. Marsikak snubac se je rani. 'kov skupnih vlog 
obrnil, da bi dobil Aničino ro- S tem se moram zahvaliti 0 
ko in srce, toda Anici se ni mu- Father Slajetu in Mr. Rakar- i 
dilo z možitvijo, ker je bil njen JU> k a k o r t u d i v s e m peVcem in 
oče še pri moči. Pri Požarjevih pevkam, ker so se toliko žrtvo-
so imeli tudi hlapca Markota,1 vaii z a našo slovensko f a r o ! v i društva sv. Jožefa v Coll in- ti nobenega drugega urada. * t 
ki je zraste! pri ciganih BU je P r e s v . Srca Jezusovega. Imeli' w o o d u priobčenem zadnji te- yr. političnega,lil? hisurance alVJ 
to priden m delaven fant in v s i , s m o r e s l e p u s p e h . U p a m ¡„ L j e w l o o z n a č e n o > d a j e - X a j ¿ličnega. V 

so ga imeli radi. Marko se je ž ei,m> d a b i n a s š e v ečkrat ob- g Hribar, župnik slovenske o n / Plače gl. odbornikov naj bi 
zaljubil v Anico in ona v njega, iskali in nam priredili kaj ta- d o t n e cerkve, na banketu omrf se določile po sedanjih časih, 
posebno ker je znal lepo pet), kega v poletju na prostem, kei n ja l pokojnega Rev. Šušterfl- kakor sledi: Predsednik $700,-
m igrati na piscal. Ljubezen | n aša fara priredi dva piknika ;|ga> d a j e le-ta ustanovil tudi k - 00 n* leto, U podpredsednik — 

mudijo po Jednotinih opravkih 
izven sedeža Jednote in na kon-
venciji. 

Nadalje naj se doda nova 
točka: Glavni uradniki, ki so 
stalno nameščeni v gl. uradu in 

V obširnem poročilu o prosla- so za to plačani, ne smejo ime-

nižje obresti. Ako se drugam 
posojuje po tri ali tri in pol od 
sto, zakaj se ne bi članom? 

Nadalje priporočamo društ-
vom, da izvolijo take delegate, 
da bodo vredni imena delegat, 
ca bodo kaj koristnega nare-
dili za Jednoto in za to ubogo 
sestradano ljudstvo, oziroma 
Članstvo; ne take, da si bodo 
samo v čast šteli, da so dele-
gatje samo za to„ da bodo pro-
slavili 40-letnico Jednote. 

Dalje bi tudi radi slišali od 
drugih društev Jednote, ali se 
strinjajo z našimi priporočili 
ali naj nas pa kritizirajo; mi 
bomo vzeli vse za dobro. 

Predloženo pri seji društva 
dne 15. aprila 1934 po bratu 
•John Debeljaku, st. 

Za društveni odbor: 
Matt Kostelic. predsednik; 

Anton Ccglar, tajnik; Matt 
Turfc, blagajnik. 

(Društveni pečat). 

med tema dvema 
kmalu razodeta in 

je bila pa 0 t e m poročam kasneje. Torej r o sv. Vida v Clevelandu z 
. . z n a n a s t ? r ' | š e enkrat lepa hvala vsem v!g 0vim sodelovanjem. Tega 

sem Anice in po vsej okolici, ¡ m e t m cerkvenega odbora. 2i- Hribar ni omenjal, ampak 
hči bogatega kmeta Požarja, | veij» 
bo nevesta cigana?! To vest je 
raznesla neka potovka, prava 
klepetulja. Vsled tega so se 
začeli za Anico drugačni dne-
vi; ljubila je sicer Marka, to-
da priznala mu je, da ne bo 

Fred Udovich, zapisnikar. 
Šušteršič je ustanovil zi 
sv. Jožefa okrog poldruj 
to, predno je č. g. Vitus 
ustanovil faro sv. Vida 
velandu, namreč leta 11 

SlOK^OO n̂a leto.jllJ.^odpVedsed-
nuf $23.00' na Ufc. Tajnik S200 
na^rtifseci ijpfrio^ii tajnik $150 

nijo im meset.' 'Blagajnik S150 na 
le- mesotv /Zdravnik 25 centov za 

ribar preg^rf vsakega sprejemnega 
Cle-jali preiskovalnega lista in 50c 

3, in;za pregled vsake poškodninske, 

mogla biti nikoli njegova neve- n e d e l j o d n e 2 9 a p r i l a ^ ¡ ^ 
sta, ker ni njene vere, in (>ru ; o b d v e h v s N D o m u n a g t 
gič, ker je cigan. 

Kako se vrši igra dalje in 

PRVIČ NA ODRU V 
AMERIKI 

Jugoslovanski pasijonski klub da je Rev. Šušteršič uslanovil j operacijske in drupe slišne li-
Clevelandu priredi prihodnjo K. S. K. Jednoto z drugini po- stine. Vsak nach/^rnilJ -50.00 

magalci, in da je s tem fiaredil j na leto. Predse^nfk gbrotnega 

kako je prišlo do prisege o pol-
noči, o tem ne bom poročal. 
Vsak, ki se zanima za lepo dra-
matiko, . naj pride v nedeljo v 
Slov. Dom, pa bo videl nadalje-
vanje in nadvse zanimiv konec 
te igre. 

Prijatelj dramatike. 
o 

v S. 
Clair Ave., krasno zgodovinsko 
igro ali tragedijo "Za pravdo in 
srce" v petih dejanjih, katero 
je spisal znani slovenski* pesnik 
Anton Medved. Ta igra, ki bo 
navedeni dan prvič .vprizorje-
na na slovenskem odru v Ame-
riki, je pq8neta iz zgodovine za 
časa kmetskih uporov, ko je 
živel znani vodja upornih kme-
tov Matija Gubec. Vrši se na 
Dolenjskem; v krškem okraju. 

neprecenljivo dobrega mi 
jimi rojaki v Ameriki. 
Šušteršič ni imel ničesai 
viti s faro sv. Vida, nr 
Hribar ni imel ničesar opraviti 

u. To 

smo 
nam 
vpi-

KONCERT V NEW YORKU 
, Pevsko in podporno društvo V stopnice se dobijo v predpro-

"Slovenec" v New Yorku bojdaji pri igralcih Pasijonskega 
priredilo 12. maja izreden pev-1 kluba, pri Mrs. Kushlan v S. N. 
ski koncert, in kot nam sporoča ; Domu in v knjigarni Jos. Gr-
Mr. John Mum, zastopnik dru-|dina. Vstopnice so po 75c, 50 
štva, bi newyorske Slovence ja- i ift 35. centov. Čisti prebitek te 
ko veselilo, če bi se mogli tudi 
Clevelandčani udeležiti tega iz-

igre je namenjen za spomenik 
škofa Baraga vJugoslov. kult. 

rednega pevskega koncerta, vrtu v Clevelandu. 

s faro sv. Jožefa v Joli< 
je prava zgodovina. 

V jubilejni izdaji Glasi 
v prvem delu priobčili s 
v Zlati knjigi označenih a 
sanih društev naše Jedno 
tem seznamu je bilo proti lion 
cu izpuščeno ime društva 'isv. 
Frančiška št. 236 v San F i \n 
cisco, Caligfornia, ki je te 
minule kampanje pridobilo 2 
novih članov. 

V št. 15 Glasila je bila pri-
občena mrtvaška objava (Na-
znanilo in zahvala), o pok. Jo-
sip Kochevarju v Crested Butte 
Colorado. Dodatno k podpisa-

odbora 120.00 rta jetof ostali 4 
porotniki vsak po «26.00 na 
leto. Urednik [n/ upravitelj 

Glasila $175.00 na i n e i e c . Fi-
nančni odbor naj odpade in naj 
ta posel prevzame gospodarski 
odbor z glavnim predsednikom, 
I. podpredsednikom in t a j ^ 
kom. 

Konvencija n a j j i i ^ s e vršila 
V ¡kakor so se v ^ p o p r e j , ne pa 

po odsekijj^lcer ako se bo po 
odsekji^Do zabranjeno delega-
tparaagovarjati stvari, za kate-
re so mogoče najbolj priprav-
ljeni, ako ne bodo prišle pred 
njih odsek, tako bo več zmeš-
njave in manj napravljeno ka-
kor je bilo še kdaj. Pač pa, 
ako hočemo zmanjšati dneve 
konvencije, naj bi bila bolj 
bodoče zmanjšati konvenčne 

(Nadaljevanje s L strani.) 
N. Y. EXPORTlNG CO. 
(Kvota za vsako družbo 

10.000 ton) 
z. Ton 

l.l*Parobrod. družba 118 1.333 
2. Iparobrod. družba 121 1,000 

v državi Connecticut. 

JfDIANA STEEL CORP. 
(Kvota za vsako jeklarno 

10,000 ton) 
Poz. Ton 
t Jeklarna št. 182 _ 950 

KOLORADO PAŠNIKI 
Kvota za vsak pašnik 

10,000 Ton) 
Ton 

ašnik št. 104 .4,175 
ašnik št. 55 2,500 
ašnik št. 113 2,250 
ašnik št. 56 1,650 
ašnik št. 217 500 

firSnik št. 7 72 

fMONTANA PAŠNIKI 
f (Kvota za vsak pašnik 

10,000 ton) 
l /Pašn ik št. 14 ...... .„ 500 
2# Pašnik št. 208 500 

Poz. 
1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 

Vsak naš član (ca) mora biti 
ponosen na svojo podporno ma-
ter, K. S. K. Jednoto, ki je za-
četnica vseh drugih Jednot. 

Najlepši jubilejni dar naklo-
neš Jednoti, če ji pridobiš kaj 
novih članov. 
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J E D R O T A 
m m m w w n i i i i i i M 

Ustanovljena v JoUetu m dno a. aprila. U M . Inkorporlrana ? JoUetu. 

«T A inrr x m n o i i ' 1 1 l u u v i » . i n a . 
GLAVNI URAD: 1004 ML CHICAGO «T., J O U E T . ILL. 

E S 5 : " P * ™ " ' «tMovanJa slav. tajnika: Joliet M U 
o d ^ S S S f l J ^ ^ ^ S ! ^ l 0 1 J B n % : oddelka 117% Od ustanovitve do 28. fob. 1884 m a l a «kupna l * l a * a n a podpora $8.174,018,34 

G L A V N I O D B O R N I K I : 
S ^ l E S f i S k ' R A N K OPEKA, 38—10th 8 t . North Chicago, m . 
Prvi podpredsednik: JOHN GERM. 817 East C 8 t . Pueblo. Colo. 

HOOHEVAR. IIM1 Miner Ave.. Cleveland. O. 
Olaimi tajnik: JOSIP ZALAR, 1004 N. Chicago 8 t , Joliet, m . 
^ o ^ tajnik: 8TEVE o . VERTIN. 1004 N. Chicago St.. Joliet, HL 

Duhovni vodja: REV. JOHN PLEVNIK. 810 N. Chicago S t , Joliet, HI. 
Vrhovni zdravnik: DR. M. P. OMAN. M U St. Clair Ave. Cleveland. O. 

N A D Z O R N I O D B O R : 
MARTIN 8HUKLE, 811 Ave. A. Eveleth, uinn 
MRS. LOUISE LIKOVICH, 9537 Ewing Ave., 8outh Chicago, HI. 
P R A N K LOKAH, 4517 Coleridge St., Pittsburgh, Pa. 
PRANK PRANCICH. 8911 w . National Ave.. Milwaukee, Wis. 
GEORGE BRINCE. 718 Jones S t . Eveleth, Minn. 
_ P I N A N Č N I O D B O R : 
P R A N K GOSPODARICH. 212 8cott St.. Joliet, 111. 
MARTIN SHUKLE. 811 Ave. A, Eveleth, Minn 
RUDOLPH O. RUDMAN, 400 Burlington Rd., Wilkinsburg Pa. 

P O R O T N I O D B O R : 
JOHN DEČMAN. Box 529, Forest City, Pa. 
MRS. AGNES GORiSEK. 533« Butler St.. Pittsburgh, Pa. 
JOSEPH RUSS. 1101 E. 8th St.. Pueblo. Colo. 
WILLIAM P. KOMPARE, 9208 Commercial Ave., South Chicago, HI. 
JOHN R. STERBENZ, 174 Woodland Ave., Laurium. Mich. 
™ „ ~ U R E D N I K I N U P R A V N I K G L A S I L A : 
IVAN ZUPAN. 8117 S t Clair Ave., Cleveland. O. 

Vsa pisma in denarne zadeve, tikajoče se Jednote, naj se pošiljajo na 
glavnega tajnika JOSIP ZALAR, 1004 N. Chicago St., Joliet, HI., dopise, 
društvene vesti, razna naznanila, oglase in naročnino pa na GLASILO K. 
S. K. JEDNOTE, 6117 St. Clair Ave., Cleveland, O. 

IMA.' « I t e^k < amrti 

Ä Ä w 

1037 JOSEPH PLANIN8XK, star 87 
l i t . član društva sv. Joiefa, «t. II. 
Porest City, Pa.; umrl 18. iparca IBM. 
Vsrok sout l : Pljučnica. Zavarovan 
za 81,000.00. ptjstopil k Jednoti 14. 
Milja 1801. R 48 

11415 IGNAC ZALETEL, star\65 let, 
član društva sv. Lovrenca, š t ra^Cle-
veland, Ohlo, umrl 28. marca 
Vzrok smrti: pljučnica. Zavarovan 
sa $1,008 00 Pristopil k Jednoti 17. 
aprila 1907. R 45. 

M 
5875 ANTONIA LAURICH, stara 

46 let članica društva sv. Ane št. 158, 
Chisholm, Mina, umrla M marca 
19M Vsrok smrti: Želodčni rak. 
Zavarovana sa $1,000.00 Pristopila k 
Jednoti 14. aeptembrat 1913. 

85 
* PRANCES PROPOTNIK, stara 49 
let, članica društva sv Ani«. 156, 
Chisholm, Minn.. umrla 23. marca 
1934. Vzrok smrti: črevesna obstruk-
cija. Zavarovana za $1000.00. Pristo-
pila k Jednoti 6. junija 1920 R. 35. 

66 
16893 ANNA KOSTELAZ, stara 48 

l e t članica društva sv. Ane, š t 232, 

villa, Colo., operirana s. marca 1934. 
« p r . * * » * ^ . . o o oc, 

34928 JOSEPH KUZNIK. član dru-
štva iv . Barbare, » i T4. Springfield, 
01,. opariraa ft. marca 18M. Upravi-
č t n do podporo 8100.00. 

180M MARV OAJBA, članica dru-
štva «v. Jakoba, št 134. Oary. ind., 
operirana 8. februarja 18M. Upravi-
čena do podpore $100.00 

18393 ANNA ELLER8ICH, članica 
društva Marije Pomagaj, št. 1M. Eve-
leth. Minn., operirana 37. februarja 
19M. Upravičena do podpore $100.00. 

95 
33718 PRANK 8TRUBEL, član 

društva Vit sv. Florijana, št. M So. 
Chicago, m., operiran 17 marca 1934. 
Upravičen do podpore 8100.00. 

M ~ 
18124 NICHOLAS FERENCAK, 

član društva sv. Alojzija, št 47. Chi-
cago. 111., operiran 15. marca 19M. 
Upravičen do podpore 8100 00. 

97 ' I 
30843 MIKE PETERLICH, član dr. 

sv Srca Jezusovega, it . 166. 80. Chi-
cago, m . operiran 14. marca 1934. — 
Upravičen do podpore $100 00. 

98 
_ 17653 JOSEPHINE SEME, članica 

Pitsburgh, Pa., umrla 23. m"ar« 1934.'' društva s v Joiefa, št. 56. LeadvUle, 
Vzrok smrti: iskrvavljenje moigan. Co lo . operirana 20. marca 1934. -
Zavarovana za $1000 00. Pristopila Upravičena do podpore $100.00. 
k Jednoti 28. julija 1929 R. 41. „ 

g 7 1405 FRANK PECEK, član društva 
785 MARY KUZMA, stara 59 let, V i d f - C l e ^ n d ' 0 U P r * ' 

članica društva sv. Ane, št. 158, Chis- **** d o , Podpore 8250.00 za Izgubo 
holm, Minn., umrla 27 marca 1934. » » l e v e m ° c e 5 U 

M ^ * " W l a 10. marca 
m Vsrok Imrti: General Asthemia. 
PrtstcpUa k Jednoti 38 oktobra 1888. 
Bila je članica 8 let, 4. meaecs in 10 
dni. Upravičena do podpore $460.08, 

s r J r * " — « 
SM 

28803 RAPHAEL ŠINKOVEC, «tar 
7 mesecev in 11 dni, član društva sv 
Lovrenca, št 83, Cleveland. O. umri 
24. marca 1934. Vzrok smrti: Laryn-
goepasm. Pristopil k Jednoti 3. ok-
tobra 1833. BU je član 5 mesecev 
in 21 dni. Upravičen do podpore 
830.00. kateri znesek je bU nakasan 
10. aprila 1934. 

395 
17738 ANTHONY UDOVICH. star 

16 let, 10 mesecev in 19 dni. član 
društva sv. Neže, št 206, So. Chicago, 
Hl., umrl 3 aprila 1934. Vzrok imr-
ti: vnetje slepiča. Pristopil k Jed-
noti 18. oktobra 1927. BU je član 
10 let, 18 mesecev in 27 dni Upravi-
čen do podpore $450.00, kateri zne-
sek je bil nakazan 16. aprila 1934 

Josip Zalar, glavni tajnik. 

IZ URADA GLAVNEGA TAJNIKA 
NOVO P R I S T O P I L I V Tekavec; 26712 Albin Grahek: 26713 
MLAD. ODDELEK MESE-

CA MARCA 1934. 
Razred A 

K društvu sv. Štefana, št. 1, Chi-
cago, 111 — 26742 Albin A Mezna-
rich. 26743 Jchn M. Hrvat. % 
K društvu sv. Joiefa. št. 2. Joliet, 111. 
— 26673 Joan Marie Nahas. 

K društvu sv. Petra in Pavla, št 
38, Kan;as City. Kans — 266£74 Ed-
ward Tomac; 26675 William Tomac; 
26676 John Tomac. 

K društvu sv. Jožefa, št. 56. Lead-
vllle. Colorado*. — 26744 Dorothy Thcj 
len. 

K društvu sv. Cirila in Metoda, št 
59. Eveleth. Minn. — 26745 Joseph 
Schutte; 26746 Rudolph Schutte. 

K društvu sv. Antona Padov. št. 72, 
Ely. Minn. — 26677 Catherine Telich; 
26678 Evelyn Pluth. 26716 William 
Mulek; 26717 Jack Mulek. 

K društvu sv Barbare, št. 74. 
Springfield, 111. — 26718 Rose K e r h -
likar: 26719 Frances Kerhllkar; 26747 
Richard Kerhiikar 

K društvu Marije Sede»n 
št. 81, Pittsburgh. Pa. — 26720 Chas. 
A. Grubbs: 26721 Eleanore Grubbs. 

K društvu Friderik Baraga, št. 93. 
Chishclm. Minn —26679 Frances J. 
Shega; 26680 Ann T. Shega. 26881 
Molly Shega. 

K društvu Marija Cist. S poč. št. 
104. Pueblo. Colo. — 26722 Edward 
Kocman; 26723 Frances Coglavina; 
26724 Dolores Coglavina. 

K društvu sv Genovefe. št. 108. 
Joliet. 111. — 26750 Mary Belle Wood; 
26751 Rose Mary Gaczkowski; 26752 
Robert Gaczkowski. 

K društvu Srca Marije, št. I l l , 
Barberton. O. — 26£82 Eug?n; A. 
Gerbec; 26683 Albert C Muren. 

K društvu sv. Jožefa, št 112. Ely. 
Minn. — 26684 Edward Burja; 26685 
John Spreltzer; 26686 Bernard Sprei , -
zer; 26687 Anna Deyak; 26688 Fran-
ces Deyak: 26689 Dorothy Deyak. 

K društvu sv. Ane. št. 120, Forest 
City. Pa — 26753 Mildred Mcnsinger; 
26754 Ruth Mensinger. 

K društvu sv Ane. št 139, La 
SaJlc. 111. — 26690 Jane Tomazin; 
26691 Pauline Yaklich. 

K društvu sv. Janeza Krstnika, št. 
143, Joliet. 111. — 26755 Paul J. Lu-
kanich; 26756 Frances Legan; 26757 
James L Legan; 26758 Rose Maris 
Legan. 

K društvu sv. Valentina, št. 145. 
Eeaver Falls. Pa! — 26725 Hslen Pu-
pich. 

K društvu sv. Mihaela, št. 163, 
Pittsburgh. Pa. — 26759 Rudolph Li-
bric. 

K društvu sv Jožefa, š t 169. Cle-
veland. O — 26726 Robert Novak; 
26727 Frances Peklaj; 26728 Lillian 
Peklaj; 26730 William Peklaj; 26731 
Jean Nadrah; 26732 Steve Baltus; 
26733 Antoinette Grill; 26743 Alfred j 
Grill; 26736 Valentina F. Grill, 26729. 
Stanley Peklaj: 26736 Mary Grill. 

K društvu Vnsbov. Marij«: Dev. št. 
181. Steelton, Pa. — 26692 Agnes Vr-
bos- 26693 Genevieve Vrbos; 26694 
Helen Vrbos: 26695 Victor Vrbos; 
26696 Catherine Vrbos; 26697 Regina 
Vrbos _ 

K društvu sv. Vincenca. št. 182. 
Elkhart, Ind. — 26760 Joseph Supan-
clk. 

K društvu Marije Vnebov. št. 203, 
Ely Minn. — 26898 Angela Spreltcer,: 
26699 Margaret Spreltcer; 28700 Ed-
ward Skebe; 16701 Genevieve Sprelt-
cer, 28702 Josephine Spreltcer. 

K društvu Marije Cist. Spoč. š t 
211, Chicago. 111. — 28761 Edward 

K društvu sv. Jožefa, št. 241, Steel-
ton. Pa — 26703 Barbara Tivadarr 
26704 Joseph Tivadar; 26705 Julia Tl-
vadar; 26707 Thomas Furjancic; 26796 
Ellen Tivadar. 

Razred "B" 
K društvu Marij? D:vicc, št 50. 

Pittsburgh. Pa. - 26708 Raymond 
J. Gulla. 

K društ sv. Barbare, št. 74. Spring 
field. 111. — 26737 Richard Z a c c * m 

K društvu Marije Sedem Žalosti, 
št. 81. Pittsburgh. Pa. - 28738 Steph-
en A. Stajduhar; 26739 Bernadette 
Stajduhar. 

K društ. sv. Barbare, št 92. Pitts-
buieh. Pa — 26748 Rose Pavlakovic 
2C749 Anna Pavlakovic. 

K diuštvu sv. Jožefa, št. 112. E1 
Minn — 26709 Anna Tckavcc; 28710 
Mart:Ua Aon Kcxitelet; 28711 Mary 

Louis Grahek^ 26714 Friderik 8er-
shen. 

K društvu Marije Vnebov. š t 203. 
Ely. Minn. — 26715 Joseph M. Ssver; 
26740 Veronica Vertln; 26741 Mathlas 
Vertin. 
PRESTOPILI IZ RAZREDA "A" V 

RAZRED "B" 
Pri društvu sv Petra in Pavla št. 

38. Kansas City. Kans. — 26635 Mary 
L Grahania. 

Pri društvu sv. Jožefa, št. 56. Lead-
vUlr, Colo. — 22298 Joseph Gruden. 

NAZNANILO O UMRLIH 
Zaporedna številka 

48 
2213 FRANK BARLE, star 63 let, 

član društva sv. Jcžefa, št. 53, Wau-
kagan, 111., umrl 12. marca 1934 — 
Vzrok smrti: srčna bolezen. Zavaro-
van za $1000.00. Pristopil k Jednoti 
17. novembra 1900 R. 40. 

49 
28159 JACOB KOCJAN, star 61 let, 

član društva sv. P?tra št. 30, Calumet 
Mich., umrl 3. marca 1934. Vzrok 
smrti: rak v črevesu Zavarovan za 
$500.00. Pristopil k Jednoti 1. febru-
arja 1927. R. 54. 

50 
21014 MICHAEL DOBRILOVlC. 

star 52 let. član društva sv Družine 
št. 109. West Aliquippa. Pa. umrl 3. 
marca 1934. Vzrok smrti: pljučnica. 
Zavarovan za $1000.00. Pristopil k 
Jedncti 13 avgusta 1915. R. 34. 

51 
6538 FERDINAND TEŽAK, star 67 

let. član društva sv. Janeza Krstni-
ka. 20. Ironwood. Mich., umrla 8. 
marca 1934. Vzrok smrti izkrvav-
ljenje možgan. Zavarovan za $1000.-
00. Pristopil k Jednoti 27 februarja 
1904. R 47. 

52 
26709 ANTON KALCIC, star 37 let. 

član društva Kristusa Kralja, št. 
226, Cleveland. O., umrl 11. marca 
1934 Vzrok smrti: jetika. Zavarovan 
za $1500.00. Pristopu k Jednoti 23. 
septembra 1925. R. 29 

53 
1269 VINCENC KRAUS, star 69 

let, član društva sv. Alojzija št 95. 
Broughton, Pa., umrl 24. februarja 
1934. Vzrok smrti: srčna bolezen 
Zavarovan za $1000.00. Pristopil k 
Jednoti 15 marca 1898. R. 44. 

54 
4344 JOSEPH KOCHEVAR st. Star 

68 let. član društva sv. Jožefa, š t 55, 
Crested Butte. Colo., umrl 16. marca 
1934. Vzrok smrti: Jetika. Zavarovan 
za $1000.00. Pristopil k Jednoti 12. 
avgusta 1902. R. 49. 

55 
28158 JOSEPH ZUPANČIČ, star 61 

let, član društva sv. P- tra š t 30, Ca-
lumet. Mich., umrl 9. marca 1934. 
Vzrok smrti: jetika. Zavarovan za 
$500.00. Pristopil k Jednoti 1. febru-
arja 1927. R 54. 

56 
9402 MARY WINDEMORE, stara 

29 let. članica društva Marije Čist. 
Spoč. št. 80. So. Chicago, 111., umrla 
7. marca 1934. Vzrok smrti: jetika. 
Zavarovana za $1000.00. PristopUa k 
Jednoti 19. decembra 1920. R. 16. 

57 
26609 IVAN OREHOVIC. star 63 

let, član društva sv Mihaela št. 163. 
Pittsburgh, Pa., umrl 11. marca 1934. 
Vsrok smrti: pljučnica. Zavarovan 
za $250.00. Pristopil k Jednoti 18. 
avgusta 1825 R 55. 

58 
17492 FRANK JANEZICH, star 63 

let. član društva sv. Joiefa, š t 108, 
Milwaukee, W i s , umrl 19. marcs 
1034. Vzrok smrti: bolezen na mož-
ganih. Zavarovan za $1000.00 Pri-
stopil k Jednoti 23. maja 1911. R. 45. 

59 
6302 FRANK PERUfiEK. star 57 

let, član društva sv. Cirila in Metoda, 
št 59. Eveleth, Minn., umrl 22. marca 
1934 Vzrok smrti: Angina pectoris. 
Zavarovan za $1000.00. Pristopil k 
Jednoti 23. novembra 1903. R. 39. 

60 
18562 JO8EPH O R O Ž N I K star 63 

Ut. član društva sv. Janssa Evang. 
šc. 65, Milwaukee, Wis., umrl 24. mar-
ca 1934. Vzrok smrti:, pljučna In 
crčna bolezen. Zavarovali za $500 00. 
Prirtcpl] k' Jednoti 19. septembra 
1912 R. 45. ' 

61 
9644 NICK JURJEVIC, star 51 let, 

član društva Vit. sv. f lortjana š t 

Vzrok smrti: Črevesni rak. Zavaro-
vana za $500 00. Pristopila k Jednoti 
1. januarja 1901. R. 40 

68 
3903 JOSEPH P U G E L star 66 let, v l C e n d o podpore $100.00. 

100 
16972 JOHN HRVATIN, član dru-

štva sv Fran. Saleš. št. 29. Joliet, 
111., operiran 22. marca 1934. Upra-

101 
2890 MARY 8AJE, članica društva 

sv. Frančiška Saleš. št 29, Joliet, m. , 
operirana 19. marca 1934. Upraviče-
na do podpore $100.00. 

102 
32698 Jennls Erlah. članica društva 

član društva sv. Vida. št. 25. Cleve-
land. Ohio, umrl 30. marca 1934. 
Vzrok smrti: jetika Zavarovan za 
$1000.00. Pristopu k Jednoti 16. apri-i 
la 1902. R. 47 

69 
14388 MARY KRASOVEC. stara 44 

let, članica društva sv Joiefa, 148. i s v - Jožefa, št 41. Plttsburgh, Pa.. 
Bridgeport. C o n n . umrla 31. marca operirana 22. marca 1934. Upravi -
1934. Vzrok smrti: jetrna bolezen <^ n a oo podpore $100.00. 
Zavarovana za $1000 00. Pristopila ki . , 
Jednoti 22. oktobra 1926. R. 37. x 25227 FRANK FLAJNIK, član dru-

7 0 štva sv. Valetina, št. 145. Beaver Falls 
23313 ANTON ZAKRAJSEK. star f » • 1 5 1 9 3 4 Upravi-

51 let. član društva sv. Petra ln P a v - ' d o Podpore $100 00. 
la. št. 38. Kansas City. K a n s , umrl 
27 marca 1934. Vsrok smrU: jetika. 
Zavarovan za $1000.00. Pristopil k 
Jednoti dne 5. aprila 1920. R. 37. 

71 
2876 THERESA DROBNICH. stara 

52 let. članica društva Friderik Ba-

104 
31169 MARTIN GOVEDNIK. član 

društva sv Frančiška, št. 236. 8an 
Francisco. Cal., operiran 23. januarja 
1934. Upravičen do podpore $100 00. 

105 
9064 BARBARA BUSIC. članica 

raga, št 93. Chisholm. Minn.. umrla ¿ruštva Our Lady oí Lourdes, št. 246. 
8 aprila 1934. Vzrok smrti: pljučni-, 
ca. Zavarovana za $500.00. Pristopi-
la k Jednoti 18. oktobra 1906 R 34 

POŠKODOVANI IN OPERIRANI 
73 , 

17645 FRANC ES PROPERNICK. 
članica društva sv. Janeza Krstnika. 
š t 11, Aurora. 111., operirana 6. mar-
ca 1934. Upravičena do podpore $100.1 

Etna. Pa., operirana 19 marca 1934 
Upravičena do podpore $100.00. 

106 
4878 PAUL MADRONICH. član 

društva Marij? Pomagaj, št 176. De-
trclt. Mich.. operiran 13. marca 

1934. Upravičen do podpore $100 00. 
107 

164 MATH GRDINA. član društva 
sv. Jožefa, št. 189. Cleveland. Ohio. 

Upravičen 

ZAHVALA 

Minula slavnost Jednotine 
401etnice v Collinwoodu, 0„ 
mi je še vedno v prijetnem 
spominu. V dolžnost si šte-
jem, da tem potom izrekam 
lepo zahvalo odboru društva 
sv. Jožefa, št. 169, ki je to 
slavnost priredilo, tako tudi 
članstvu. Dalje lepa hvala 
Rev. Vitus Hribarju, Rev. 
Slajetu in Rev. Škurju za 
udeležbo; tako tudi hvala gl. 
odbornikom in odbornicam, 
ki so se te slavnosti udeležili, 
osobito našemu častitemu g. 
duhovnemu vodji Rev. Plev-
niku. Hvala tudi društvu sv. 
Marije Magdalene za udelež-
bo. 

Naj ta proslava pospešuje 
napredek naše Jednote v ve-
liki elevelandski naselbini. 
Torej živelo največje društvo 
K. S. K. Jednote! 

Frank Opeka, 
glavni predsednik. 

AMERIŠKE SLOVENSKE 
VESTI 

74 
4635 FRANCES LESSAR. članica opsrirun 29 marca 1934 

društva Marija sv Rož. Venca, š t d o Podpore $50.00 
131, Aurora. Minn., operirana 6. mar- 1 0 8 

ca 1934. Upravičena do podpore $100. 
75 

28404 MATH. KORENCHAN. član Lnumclaw, Wash., operirana 16. mar-
društva sv. Cirila ln Metoda, št. 144. <* 1934. Upravičena do podpore $100 

Ponesrečena rojaka 

samo dva àe živita. Dobro se ie spominja svojih mladih let v Avstriji. V Ameriki je mno-go rojakov z imenom Pečgver in večinoma so doma iz okolice Kočevja in od Starega trga pri Poljanah. 

Slovenec napravil Rooaeveltovo 
sliko v mozaiku 

Anton Hribar, stanujoč na 
120 zap. 21. cesti v New Yorku, 
je napravil mozaično sliko pred-
sednika Roosevelta. Slika je 
sestavljena iz 36,000 koščkov 
raznobarvnega mramorja. Vi-
soka je štiri čevlje, tri čevlje 
široka in poldrugo inčo debela. 
Predsednikova podobnost je po-
polnoma zadeta. 

Slika se sedaj nahaja v new 
yorški mestni hiši. Župan La 
Guardia jo bo izročil Warm 
Springs Foundation v državi 
Georgiji. 

Slovenec zmagal pri volitvah 
Chicago, III. — Mr. Leo Jur-

jevec, ki je kandidiral na regu-
larnem republikanskem tiketu 
za 15. senatorialni distrikt, je 
bil v torek dne 10. aprila izvo-
ljen z veliko večino za Senato-
rial Committeemana 15. senat, 
distrikta. Veliko število glasov, 
ki jih je dobil na volilni dan, 
kaže, da je ta naš odlični rojak 
spoštovan in upoštevan ne sa-
mo med domačini, marveč tudi 
med drugimi narodi. —- Sobra-
tu Jurjevcu, ki je član društva 
sv. Štefana št. 1 KSKJ izraža 

¡uredništvo našega lista iskrene 
čestitke. 

V mestu Copper City, v bli-
žini Calumeta, je bil ponovno 
izvoljen za mestnega odborni-
ka Slovenec Steve Panjan. To 
službo opravlja že več let. 

Novi odbor Jugoslov. vrta 
Pri zadnji direktorski seji 

Jugoslovanskega kulturnega vr-
ta v Clevelandu, O., so bili iz-
voljeni sledeči uradniki: pred-
sednik John L. Mihelich, pod-
predsednik Edward Kovach, fi-
nančni tajnik Josip Grdina, ko-

Ana Flajnik v visoki starosti 
74 let. Pokojna je bila soproga 
pionirja slovenske naselbine v 
Pittsburghu, George Flajnika. 

o 

LIST ZA LISTOM PADA. . -

15969 JOHANNA- LOGAR, članica | PezdiČ 
jem 
koščku mila in padel tako ne-

društva Jezus Dobro Pastir, št. 32. { t i m stanovanju spodrsnil na 

V Jersey City, N. J., je Fr. j «epondenčna tajnica Mrs. Jo-
pred nedavnim v svo - ! s e P h i e K o v a č ' Nagajničarka 

Julia 

Öhsboygan. Wisconsin, operiran 8. 
marca 1934. Upravičen do podpore 
$100.00 

76 
33640 Frances Mikus. članica dr. 

EV. Mihael, št. 152, So. Chicago. IU.. 
operirana 22. februarja 1934 Upra-
vičena do podpore $100.00. 

77 
360 MARY PRIMC, članica društva 

sv Jožefa, št. 169. Cleveland. Ohio, 
operirana 7. marca 1934. Upravičena 
do podpore $100 00. 

78 
17707 ROSE GOLOB, članica dru-

štva sv. Štefana, št. 187, Johnstown. 
Pa., operirana 29. januarja 1934.. — 
Upravičena do p o d p o r $100.00 

79 

109 

Ivančič. Nadzorniki in 
gospodarski odbor: Michael 

. , . . , . , I.ah, Joseph Zulič, Mrs. Marion srečno, da je treščil z glavo ob • , . v , , • , 
Kuhar in Frank Kosten. — Za 21360 JOSEPH DRECHNIK. č lan, . 

društva Friderik Baraga, št 93. Chls- radiator ter si prebil lobanjo 
hclm. Minn.. operiran 17. marca. - ¡ n čez nekaj dni umrl. Star je 
Upravičen do podpore $50.00. 

110 bil 50 let in doma iz Mojstrane 
9911 ANNA DONCHEZ . članica dr. na Gorenjskem. Pokojni zapu-

sv. Jožefa, št 168, Betlehem. Pa 
Upraviče- šča ženo in dva otroka. — V 

mladinski odbor: Lovrenc Ban-
di, Stanley Frank, Miss Julia 
Ivančič in Miss Josephine Ma-
ček. Gospodinjski odbor: Mrs. 

Maynard, O., je zadnje dni pa-
del z nekega mostu in se nevar-

Agnes Kalan, Mrs. Julia Tom-operirana 30. marca 1934 
na do podpore $15000. 1 " " T " " " " " I « « . Mrs. Louise Pikš, Mrs. Ma-

del z nekega mostu in se nevar- . „ , . . .. _ 
31267 JOSEPH SAJT. član društva _ . e i non Kuhar m Miss Julia Ivan 

SV. Jožefa, št. 168. Beti:hem. Pa., no pobil rojak Fr. Spendal Se- L | č p u b l i c i j s k i o d b o r : F r a n k 
cperlran 17. marca 1934. Upravičen d a , e z i v bolnišnici V Martins 1 . . , , . . . . . 
dO podpore $100.00. ' q S t a r i e n • . Kosten, Mihael Mannkovič in 112 perry, O. Mar je /1 let in ze M j f . s J u H a I v a n č i č 

16238 MARY SALESNIK. članica1 dolgo vrsto let član raznih dru- „ , . . 
diuštva sv. Ana. št 173. Milwaukee. ^ ^ s „ K ; i «« 1 Smrt n a š i h p i o n i r j e v 

Kakor smo v zadnji šte iiki 
že na kratko poročali, je dne 
16. aprila zjutraj ob 9. uri po 
dolgi in zelo mučni bolezni za 
rakom na črevesu, za vselej za» 
spal dobro poznani mož, Char-
les Krall, v "starosti 61 let, sta* 
nujoč na 385 E. 165th Street 
v Collinwoodu, O. Pokojni je 
bil doma iz vasi Verdun, fara 
Toplice, odkoder je prišel v 
Ameriko pred 42 leti. Tukaj 
zapušča soprogo Agnes, rojeno 
Kobe, iz Uršnih sel, fara Top-
lice na Dolenjskem, dalje dva 
sina, Charles in Henry, ter dve 
hčeri, Agnes, poročeno Mahnič, 
in Genovefo, poročeno Gorjup. 
Poleg družine zapušča tudi sva-
ka Antona Kobe in sestrično 
Mrs. Ano Kobe, v stari domovi-
ni pa dva brata, Jožefa in Jer-
neja, ter dve sestri, Marijo, po-
ročeno Tolar in Rozalijo, poro-
čeno Markovič. Pokojni je bil 
Član društva sv. Jožefa št. 169 
KSKJ, društva Janeza Krstni-
ka, št. 71 JSKJ, društva Katol. 
Borštnarjev v Collinwoodu ter 
društva Najsv. Imena. Bil je 
delničar Zadružne Zveze in Slo-
venskega Doma na Holmes Ave-
Pokojni Karol je bil ustanovi-
telj društva Janeza Krstnika, 
št. 71 JSKJ, predsednik društ-
va sv. Jožefa, št. 169 leta 1928 
1929 in 1930 in predsednik za-
družnih farnih društev. Bil je 
pionir, priljubljen in splošno 
poznan. Pogreb pokojnika se 
je vršil v četrtek dopoldne iz 
cerkve Matere božje na pokopa-
lišče sv. Pavla. Bodi blagemu 
pokojniku ohranjen blag spo-
min, preostalim sorodnikom pa 
nase iskreno sožalje! 

o 

SPOMENIK ŠKOFA BARAGE 
URADNO ODOBREN 

Wis., operirana 29. n.arca 1934. 
18202 AnNNA MUTZ, članica dru- Upravičena do podpore $100.00. 

štva Vit. sv. Jurija, št. 3. Jcllet. 111., 
operirana 8. marca 1934. Upravičena 
do podpore $100 00 

štev, toda do sedaj še ni bil na 
bolniški listi. 

80 

V Butte, Mont., je umrl star 
113 >. > . a . • 1 . ... i slovenski pionir Jakob Golobič. 

13362 ANNA CAMAISH. članica dr l>wza'" «» v l o m i P" S , 0 V ' trR0% CUI Star ie bil 71 let 
Marije Vnebov. š t 203, Ely, Minn.. Rojak Math Ferko v Milwau-1 J Pokojni je 

33279 CATHERINE 8TEPAN, člani 
ca društva sv. Cirila ln Metoda, št. 
4, Tower, Minn., operirana 8. marca 
1934. Upravičena do podpore $100 00. 

81 
4917 JOHN ZNIDARSICH. član dr. 

sv. Cirila in Metoda, št. 59. Evilcth, 
Minn., operiran 17. februarja 1934. 
Upravičen do podpore $100 00. 

82 
4523 ROSE BLENKUSH. članica 

društva sv Štefana, št. 197, Rice. 
Minn., operirana 1. decembra 
Upravičena do podpore $50.00. 

operirana 16. marca 1934. Upravi- , W i s i p n r p d v e é t e d n i do_ i bil rojen v vasi Sela, fara Su-
- črna rfr. nvinnro S5ft 00 " 1 8 " J C 1 J I C U V l c u , u A i« „ „ ^ 

živel nesrečo, da mu je požar hör. V Ameriki je bival nad čena do podpore $50.00. 
Izplačana izredna podpora 

r>_, J ^ ®T _ .. uničil njegovo lepo stanovanje. . 
Pri društvu sv. Janeza Evang. št. „ ., . v , ..¡prihodu v Ameriko je bival v 

65, Milwaukee wis . za št 15457 An- 1 Dne 6 . aprila je pa ze drugič 1 

ton Zaletel; izplačalo $ 15.00 t f l j ž r t e v v e č j e š k o d e < \ 
10 | . , . . . . 

Pri društvu rv. Antona Padov. št. njegovo trgovino z grocerijo m 
72. Ely, Mi mi., za št. 19728 Matt Vert- j m e s o m s o vlomili neznani vlo-
nik, izplačalo -..$ 15.00 1 U n i milci, razbili zelezno blbgaj-

Pri društ. sv. Alojzija št 42. Steel- n o jn odnesli $5,000, deloma v 
1933. ten. Pa., za št. 11215 George Duralja. A . . . . . . . V , U E V -

izplačalo $ 15.00 gotovini, bondih in čekih. *er-
ko je detektivom povedal, da je 

š t ^ S ob čestih zvečer zaprl trgovino 
83 12 

31595 William Lucas, član društva Pri društvu Marije Cist. Spočetja, 
sv Družine, št. 136, Willard, Wis. èt 104, Pueblo, Co la , za 
Upravičen do podpore $50.00 za izgu- Fiances Roltz, izplačalo $ 15.001 jn šel k večerji. Po večerji se 
bo enega prsta na desni roki. 13 .. , . , j ^ i , « « 

84 Pri društvu sv. Jožefa, št. 53. Wau- J« vrnil v trgovino, da dokon-
8500 Joseph Vajdetich, član društva kegan, IU., za št 10442 John Glavan, ca še nekaj dela, ko je zapazil, sv Janeza Krstnika, št. 20, Ironwood. izplačalo $ 15.001 , . . . , f _ „ 

Mich.. operiran 20 februarja 1934
 z p , a c m o

 M * ! da je bilo med tem vlomljeno 
Upravičen do podpore $100.00. pri društvu sv. Joiefa. št. 53, Wau- v njegovo blagajno. 

8 5 kegan, 111., za š t 4751 Jacob Zore. iz- V a i o n «kl«»n n d h n r a H B . Z. 
15474 JOHN UMEK, član društva plačalo $ 15 00' ' a z e n S K i e p O 0 0 0 ™ ° m 

sv. Frančiška Sal., št. 29. Jcltst. 11. i^ 
Upravičen do podpore $25 za izgu-1 p ^ društvu sv. Lovrenca, št. 63 
bo enega prsta na levi nogi. Cleveland. Ohio, za št. 28469 Ludvik 

M Prost, Izplačalo $ 15.00 
IZPLAČANA 7$ LET STAROSTNA 

PODPORA 
41 

7842 PETER BENDA. član društva 
sv. Reka, št. 132, .Pront ïnac, Kans . 
Izplačalo 70 let starostne podpore v 

50 let. Tri leta po svojem 

Pueblo, Colo., nakar se je pre-
selil v Butte, Montana. Zapu-
šča hčer in dva sina ter mno-
go drugih sorodnikov. — V 
Pittsburghu, Pa., je umrla do-
bro poznana slovenska babica 

Cleveland. Ohio, 21. aprila. 
— Na sinočni seji Jugoslov. 
kulturnega vrta, ki se je vršila 
v S. N. Domu, je bilo uradno 
odglasovano, da se postavi spo-
menik škofu Irenej Friderik 
Baragi. Glasovanje se je vrši-
lo potem, ko je deset dobro sto-
ječih društev potom svojih za-
stopnikov, ki so uradno poroča-
li, da so njih društva na svojih 
sejah sklenila, da se postavi 
spomenik v Jugoslovanskem 
kulturnem vrtu zaslužnemu pi-
onirju ameriških Slovencev in 
Jugoslovanov, pokojnemu škofu 
Baragi. Predlog je bil soglas-
no sprejet ter vsesplošno odo-
bren. 

Dalje je bilo odobreno, da de-
lujemo skupno za Jugoslovan-
ski vrt, ter da se ne cepimo. 
Udeležba na seji je bila nepri-
čakovano lepa, in na seji je vla-
dal red in mir. 

Josip Grdina. 
tajnik Jugoslov. kultur, vrta. 

m 

11174 MARY LAVRIHA, članica dru-
štva av. Antona Padov. št. 180, Canon 
City, Colorado, operirana 20. febru-
arja 1934. Upravičena do podpore 
$100.00. 

17532 ANNA MATAN, članica. 4r. 1 šneeku $538 09 
Vnebov. Marije Divlce. št 181, Steel- IZPLAČANA ODPRAVNINA 
ton, P a , operirana 14. marca 1934. 30 
Upravičena do podpore $100.00. j 2 0 f l i 5 u > U I 8 LOVSHIN. član dru- j J a jahko izključeni na podlagi 

15202 MARY LUZAR. članica dru-1 W J S S t a r c a H k f t \ določbe v pravilih proti razdira-
nju organizacije. 

Visoka starost Slovenke 
Chicago, III. — Dne 5. aprila 

Glavni odbor Hrvatske Brat-
ske Zajednice je na svoji pol-
letni seji v Pittsburghu skle-
nil, da je "levo krilo," katere-
ga tvorijo komunisti, nelegalno 
in se bo v smislu pravil nasto-
pilo proti vsem članom tega 
krila. Na seji je bilo povdar-
jano, da so voditelji levega kri-

_ 1 Minn., Izplačano 22. marca 1934 | 
štva Marije Čist. Spočetja, št 20?, $40000 ' ^ 
Virglnia, Minn.. operirana 21. febr. M M P I N S K I OPPELEK , 
1934. Upravičena do podpors $100.00. 392 

18359 LEO B. ADAMICH. star 8 

* T M ».v. AHiv<un * auuTt oi> 01, uuiivwi _ j A 
rlrana 21. maroa 1934. Upravičena u m r I 1 3 1934' Vzrok smrti: na 1641 N. Crawford Ave., 
do podpore $10000 I N B 

„ 90 Jidnct i 23. maja 1928. Bil je član 
8522 A N T O N U 8AVOREN, članica 15 let, 9 mesecev ln 20 dni Upra-

društva »v. Jotefa, št 55. Created v i 6 , n d o podpore $240.00, kateri zne-
Butte. Colo., operirana 6. marca 1934. t e k je bil nakazan 23. marca 1934. 
Upravičena do podpore $100.00. 393 

«O« otiTTQTi?B „ j 14913 CHRISTINA AMBROSH. sta-
890 MARGARET SHU6TER. č l a - l f a 1 7 j, t< 8 mesecev ln JO dni. člani-

15029 ANNA FILAK, « w U o a dru- i c v , 3 m e s e C a in 29 dni, član društva • . . P e t s c h a u e r , s t a n u j o č a 
Itva sv Jožefa, št. 2. Jol iet QL. o p e - ! i V . Antena Padov. št. 87. Joliet. IU- ^ x f ^ t 1a A v o nh 

1 13. marca 1934; Vzrok smrti: na 1641 N. Crawford Ave., ob-
vnetje možganske mrene. Pristopil k haiala stodrugo obletnico svoje" I. oo <o 1QOQ DII Alan »»«J»«» S V U M , 

ga rojstva. Zena je se krep-
kega zdravja in opravlja ku* 

44, üo. ClUcafo. {11. umrl 28. marca uica društva sv. Jožefa, St. 58, Lead- c » društva sv, Cirili» ln Metoda, št. 

hinjska dela, čeprav je stara 
102 leti. V Chicagu živi že 42 
let. Imela je osem otrok, toda 

KNJIGARNA 

Amerikanski Slovenec 
vam nudi 

za mesec maj in junij krasne kipe Jezusove, Marijine 
in Male Cvetke sv. Terezije, katere lahko naročite od 
nas po sledečih cenah: 

JEZUSOVI IN MARIJINI KIPI, 6 inčev visoki po 60c. vsak; 
12 inčev visoki po $1.00; 20 Inčev visoki po $3 00 vsak. 

KIPI MALE CVETKE SV. TEREZIJE, 12 inčev visoki pa $1 25 
vsak; 17 inčev visoki po $2.00 vsak; 22 inčev visoki po $3 75 
vsak. 

Ki)): pošiljamo po ekspresu in po&iljatvcnc slrohkc plača v:rak 
sam, ko prejme kip. Navedene cer.c so samo za laj»c ln i*»ši-
ljatvcni stroški niso všteti. 

Naročilom Je prldjati potrebno svoto ter isto pošljite na: 

KNJIGARNA AMERIKANSKI SLOVENEC 
1849 West Cermak Rd. Chicago, Illinois. 

S 



Življenjepis Josipa Stuk-
lja, amer. slov. pionirja 
in L predsednika KSKJ 

(Nadaljevanje) 
Tako sem ostal res doma pri 

družini, kjer sem opravljal ras-
na dela, vozil z volmi drva za 
kurjavo, kole za vinograd, 
opravljal sem tudi živino. 

Na spomlad leta 1881 smo 
začeli orati po polju; na Cvetno 
nedeljo smo sadili krompir in 
tedaj je bila naša draga mati 
zadnjič na njivi, kjer se je hu-
do prehladila. Bili smo vsi 
otroci v velikih skrbeli zanjo. 
Jaz sem rekel, da grem po bliž-
njega zdravnika, kar so tudi 
svetovali vsi naši sosedje. Ven-
dar mati v to ni privolila, pač 
pa me je poslala k bližnjim so-; 
sedam po razna domača zdra-j 
vila. Mati je postajala vsak dan 
bolj slaba. Na Veliko sredo' 
pred Veliko nočjo grem vseeno | 
po zdravnika dr. Pavlina v Čr-
nomelj ; k nam je dospel še ne-
ki zdravnik v njegovem sprem-
stvu. Oba sta pregledala našo") 
drago bolano mater in pri tem 
opazila tudi sedem malih otrok j 
okrog bolniške postelje. Dr. | 
Pavlin je omenil, zakaj nismo 
že prej ponj poslali, da je sedaj 
že prekasno, ker se je materin 
prehlad obrnil in pretvoril v 
hudo pljučnico. Na Veliki pe-
tek zvečer je revica izdihnila! 
svojo blago dušo. 

Jaz sem se podal že en dan i 
prej v Črnomelj, da sem brzo-
javil očetu v Strasswaldchen, 
Gornja Avstrija, da mati umira. 

Sprevod ali pogreb se je vršil 
v nedeljo ob 4. popoldne v cer-
kev k sv. Ivanu in na ondotno 
pokopališče. Moja pokojna ma-
ti je bila doma iz Petrove vasi, 
rojena Grahek. 

Oče je dospel domov v pon-
deljek, drugi večer, toda ma-
tere ni bilo več, kajti počivala 
je že v grobu. O, žalosten in 
strašen sestanek! Sedem malih 
otrok nas stopi pred očeta; na-
stal je nepopisen jok ter vpitje; 
otroci smo bili stari od 9 mese-
cev do 16 let. 

Oče ni vedel, kaj bi naredil. 

Skupna potovanja 

Potrebovali smo deklo, da bi 
čistila in oskrbovala otroke; 
prosil jih je več, toda ni ena se 
ni hotela odzvati. Vsled tega 
so sosedje svetovali očetu naj 
se oženi. In res, prišlo je več 
nevest na ogled, toda vsaka se 
je prevelike naše družine ustra-
šila, kar bi povzročilo preveč 
dela pri tolikih otrocih. Kon-
čno pride še ena; bila je tudi 
dekla, ki je služila pri svoji se-
stri ; bila je zdrava ter veselega 
značaja, skrbna in tudi delav-
na. Rekla je, da je pri volji po-
ročiti se z našim očetom. Bila 
je tudi obče spoštovana. Očetu 
je bila ta ponudba tudi po volji 
in poroka je bila določena za 
Križev teden. Toda kdo bo oče-
tu za tovarša, nevesti pa za to-
varšico? Nevesta si je izbrala 
hčer svoje sestre, Anko iz Stan-
ske vasi, oče je pa izbral mene 
za tovarša. In tako se je tudi 
izvršilo. 

Vsi otroci smo bili veseli ko 
smo dobili čez tri tedne novo 
mater ali mačeho, toda ta doba 
£e nam je zdela kot tri leta. Na-
ša nova mati je v resnici zelo 
skrbela za nas, kakor za svoje 
lastne otroke in je nas imela ze-
lo rada. 

Isto j£sen je naš skrbni oče 
začel zopet računati kako bo v 
zimskem času; živeža se ni do-
sti pridelalo; treba mu bo zopet 
iti krošnjarit na Nemško, da 
nas preživi; jaz sem pa ostal 
doma pri hiši in opravljal razna 
dela, saj sem dopolnil že 16. le-
to. Isto zimo sem zvedel za na-
slov mojega strica Josipa Stu-
kel v Nashville, Iowa, Amerika, 
kjer je s svojimi sinovi obdelo-
val veliko farmo. Pisal sem mu 
torej kar na svojo roko s proš-
njo in željo, da tudi mene veseli 
iti v Ameriko, kjer bom spoznal 
strica in bratrance; dalje, da 
sem zdrav in da se razumem na 
vsa farmarska dela. Seveda v 
ta namen sem prosil strica, naj 
mi kmalu pošlje karto za Ame-
riko, če tudi samo od Bremena 
pa od tam naprej; dalje sem 
omenil Y pismu, da mu želim za 
karto odslužiti. In res v prvem 

m*M LLE D E FRANCE aa Havre 
maja WASHINGTON aa Havre 
maja BERENGARIA aa Cherbourg 
maja EUROPA mm Bremen 
maj« SATURN LA aa Trat 
maja ILE D E FRANCE aa Havre 
maj» BERENGARIA aa Cherbourg 
juaija VULCAN LA mm Trst 
jualja PARIS m Havre 
junija aa vri i ? lavno letoinje »kupno 
raaja ameriikih Slovese ev v stari kraj 

m brzoparniku De de France. 

Pišite po naš celoten vozni red 
parnikov in cenik kart za te in druge 
parnlke. 

5. 
9. 

12. 
IS. 
1*. 

2. 
1«. 

Cene 
Za 9 S.00 115 Din!Za 

pošiljke 
Za 
Za 
Za 
Za 
Za 

5.00 200 Din 
10.00 415 Din 
11.56 600 Din 
S0.00 8S6 Din 
22.75 1.000 Din 

100 Lir 
200 Lir 
S00 Lir 
500 I.ir 

87.60 1.000 Lir 
174.00 2.000 Lir 

9 9.26 
18.00 
26.90 
44.00 

Zaradi nestalnosti kur za, so nave-
dene cene podvržene spremembi gori 
ali doli. 

Poftfljamo tudi T ameriških dolarjih 
Notarski posli 

Ako rabite pooblastilo, pogodbo. Iz-
javo ali ako Imate kak drug posel s 
starim krajem, se vselej obrnite na 

LEO ZAKRAJŠEK 
General Travel 8ervlce, Inc.. 

3t2 E. 7 2nd St, New York, N. Y. 
la tere» .a te »peaarjamo aa sad novi aaslov 

SKUPNA POTOVANJA V 
MAJU 

De de France, 5. maja v Havre 
Karta do Ljubljan? $117.54; za tja 

in nazaj $206 50 
Bremen, 10. maja v Bremen 
Karta do Ljubljane $122.24; za tja 

in nazaj $211.50 
Berengaria, 12. maja v Cherbourg 
Karta do Ljubljane $119.24; za tja 

in nazaj $206.50. 
ne de France, 26. maja v Havre 
Karta do Ljubljane $117.54; za tja 

in nazaj $206.50 
.'.erengaria, 26. maja v Cherbourg * 
• la. ta do Ljubljane $119.24; za tja 

in nazaj $206.50 
Denarne pošiljke izvršujemo točno in 

zanesljivo po dnevnem kurzu 
V J U G O S L A V I J O V I T A L I J O 

Za 5 2.50 100 Din{Za 5 9.25 10o Lir 
Za S.00 200 DiniZa 17.90 200 Lir 
Za 7.25 300 DiniZa 44.00 600 Lir 
Za 11.75 500 DiniZa 87.60 1,000 Lir 
Za 22.75 1.000 Din Za 174.00 2.000 Lir 
KER SE CENE SEDAJ HITRO ME-
NJAJO, SO NAVEDENE CENE POD-
VRŽENE SPREMEMBI GORI ALI 

DOLI 
Kadar ste namenjeni v stari kraj 

ali imate kak opravek s starim kra-
jem — je v Vašem lastnem interesu, 
da se vedno obrnete na nas za pojas-
nila in posredovanja: 

SLOVENIC PUBLISHING CO. 
(Glas Naroda—Travel Bureau) 

216 West 18 S t New York. N. Y. 

pismu mi je stric poslal karto 
za Ameriko. 

II. DEL 
MOiE POTOVANJE V AME-

RIKO 
Dne 25. marca 1882, na praz-

nik Marijinega oznanenja v 
postnem času, sem se podal v 
Ameriko. Isti dan me je z do 
ma spremil moj dve leti mlaj-
ši brat Janez, da mi je pomagal 
nositi prtljago čez trg Semič. 
Na severni strani Semiča se 
pretira vas Kal; tam je sta-
novala teta moje matere, po 
imenu Skala, po domače "pri 
Jakopinovih." le en teden prej 
sva se domenila z njenim si-
nom Jakobom, da bova skupaj 
rajžala v Ameriko, saj je tudi 
on dobil karto od svojega bra-
ta Matije, živečega v Wabasha* 
Minn. Ko sva korakala skozi 
neko malo vasico proti Kalu, 
kjer so bile hiše z izredno niz-
kimi okni, zapazi moj brat ne-

kega moža, ki naju je radoved-
no gledal skozi tako okence; 
imel je pa precej debelo glavo. 
Janez mi veli, da bi malo po-
stala, da vidiva^ kako bo ta 
mož svojo veliko glavo nazaj 
skozi okence potegnil- Rado-
veden mož je imel res sitnosti, 
da se je spravil zopet v sobo; 
sukal in pomikal se je s celim 
telesom na vse strani v hiši, 
da bi svojo glavo, ki je bila zu-
naj, spravil na varno. Skoro da 
je bilo okno manjše kot pa nje-
gova glava. Končno se je za-

sukal še trikrat na vse strani j 
in se izmuzal iz okna. Narav-
no, da sva se temu možu z de-
belo glavo na vso moč smeja-
la. To je moža menda doved-
lo do tega, da se je kmalu po-
javil na pragu hišnih vrat in' 
nama začel nekaj pridigovati; 
ker sva se ga zbala, jo kreneva 
hitro naprej, vedno se oziraje 
nazaj, če morda ne teče za na-
ma. To je bilo že pred 52 leti, 
pa itnam ta prizor še vedno v 
Živem spominu. 

(Dalje prihodnjič) 

T7 
N a z n a n i l o I NAZNANILO IN ZAHVALA 

Glavno Letošnje 
SKUPNO POTOVANJE 
Amerikanskih Slovencev 

» staro domovino 
se vrši 

na znanem priljubljenem 
brzoparniku 

Francoske linije 

ILE DE FRANCE 
16. j u n i j a 

Potnike tega potovanja spremlja 
poseben slovenski spremljevalec od 
New Yorka do LJubljane in on bo 
skrbel za vse udobnosti naših pot-
nikov na celem potu. 

Posebne ugodnosti. 
Za potnike tega skupnega potova-
nja bodo na parni ku in na želez-
nici preskrbljene vsa ugodnosti. 
Za vse druge podrobnosti tega 
skupnega potovanja, kakor tudi o 
potnih listih, permltu itd., obrni-
te se na 

LEO ZAKRAJŠEK 
General Travel Service, Inc. 

302 East 72nd Street, New York 

CFREOEHJ&IE 
L: 'J 
M c a a s r : 

ŽELITE 
POSTATI 

AMERIŠKI 
DRŽAVLJAN? 

y Tedaj naročite najno-
H vejšo knjigo, ki ima vse «podrobne podatke za dr-

žavljanstvo, in ki se dobi 
| | samo pri 
h Ameriška Domovina 

6 1 1 7 S t . Cla i r A v e . 
Cleveland, O. 

Cena samo 20c 

VaHkd. 
NajkKraJia skal 

S loves i je Cas 

» E X 2S. aprila la 2S. asa ja 
Najhitrejši parnik aa «vetu 

ROMA mmim 
CONTE Dl SAVOIA 12. « a j a . 9. junija 

Edtei gyro stabil parnik 
Diroktao le lesniške svese is Goaovs. 

N a l aaatspqik bo potnike prMakoval pri 
arikoda parniks tor jih bo spremljal in 
ororfil. da M bodo vosiH mm naiboljlem 
sksprasnem vlaka do Slovenije. 

Dfrefctaa v s teja da Tratet 
SATURNIA 1» 
VULCAN LA - - -2 junija 

Skladnosti te adobaos ti. prikiadnoeti te adoba 
Isboma kaktejo, 
i s a j — H a pri kakem 

kuhinja. 
Vprsiajto aa psjsnds pri 

m A O A N I J N E 
»ITALIA*—TO S ULI CH* 

~ Ava. 

V BLAG SPOMIN 
» 

PRVE OBLETNICE SMRTI LJUBLJENEGA 
SOPROGA IN OČETA 

Antona Deželan 
ki Je dne 28 aprila 1933 mirno v Gospodu zaspal. 

Leto dni bo že minilo, kar v hladnem grobu spiš. Težka 
nam Je bila ločitev, ko si preranc šel od nas. Težko nam Je 
prenašati žalost. NI dneva, da ne bi bil nam v spominu, ker Te 
več med nami ni 

Tvoj grob Ti bomo krasili z rožami in zalivali s solzami. 
To nam Je še v tolažbo, da se še enkrat vidimo gor nad zvez-
dami. 

Z Bogom, ljubi naš oče. Naj Ti bo lahka ameriška zemlja. 
Počivaj v miru! 

Žalujoči ostali: 

Bose Dežrlan, soproga; hčerka Bose in sin Frankfe. 

Milwaukee, Wis., 24. aprila 1933. 

Žalostnih src naznanjamo tužno vest, da j* za vedno zsapa-
la naša draga žena oziroma mati 

TEREZIJA DROBNICH 
(ROJENA LAH) 

Preminula Je v nedeljo 8. aprila ob pol 4. popoldne. Pokoj-
na je bila rojena v vasi Bašteče, i ara Rob pri Velikih Laščah 
dne 10. septembra 1881, stara je bila 52 let. V Ameriki je bila 
27 let. Bila je članica društva Friderik Baraga, št 33 KSKJ. 
Pogreb se je vršil v sredo 11. aprila 1934 ob 9 uri dopoldne s 
sv. mašo. 

Tem potom se prav lepo zahvaljujemo vsem. ki so nam stali 
ob strani ter pomagali ob uri žalosti. Hvala vsem. ki so daro-
vali za sv maše, kot sledi: Društvo Friderik Baraga, št. 93 K. 
S. K. Jednote, Mr. in Mrs. John Koritnik, Gilbert. Minn.; Mr. 
in Mrs John Korbar; Mr. in Mrs. Peter Sajevic; Mrs. Louis 
Kmett; Mr. in Mrs. John L Golob; Mrs. Elizabeth Robnik; Mr. 
in Mrs. C M. Tramontin; Mr. in Mrs. Clement Per tile; Mr. in 
Mrs. Joseph Zaic Sr.; Mr. in Mrs. Martin Zallar Sr.; Mr in 
Mrs. Matt Mayerle Sr 

Dalj* se zahvaljujemo vsem, kateri so poklonili rože in ven-
ce kakor sledi: Društvo Friderik Baraga, št. 93 KSKJ; High 
School Faculty; High School Employees; Board of Education; 
The Cil Well Service Station; The Eight Grad* Division cf 
Bryants and Lawells; Mr. in Mrs. John Hrnjak in družina; Miss 
Clara Purdy; Carlson Garage; Mr. in Mrs C. M Tramontin; 
Mr. in Mrs. Frank Drobnich« Cleveland. O.; Mr. in Mrs George 
Lah in družina. Eveleth. Minn. 

Dalje te zahvaljujemo vsem. kateri so prišli kropit in mo-
lit sv ro£m t m e c , posebno člani društva Friderik Baraga, št. 
93 KSKJ. članice društva sv. Ane. št. 158 KSKJ. člani in članice 
KSKJ Boosters kluba in drugi. 

ZahvaMmo se vsem sorodnikom, sosedom, prijateljem in 
znancem za vso pcmoč in udeležbo pri pogrebu in vsem onim, 
ki no nam dali avtomobile na razpolago za pogreb. Naj Vam 
Bog povrne. % 

Tebi, draga soproga in ljubljena mati. pa želimo večni mir 
in pokoj. V miru počivaj v ameriški zemlji. 

Žalujoči ostali:: 
Lcais Drobnkh. soprog. Louis Jr. sin. Theresa, omožena 

Zaic, Mary, omožena Mayerle, Jessie, omožena Carlson, Frances, 
Anne, hčere. 

Chisholm, Minn., 14 aprila 1934. 

NAZNANILOJN ZAHVALA 
Potrtega srca naznanjam sorodnikom, prijateljem in znan-

cem tužno vest. da je dne 30. marca t. 1. preminul moj ljublje-
ni soprog in oče doli navedenih, otrok 

Joseph Pugel 
Katerega pogreb se je vršil dne 3. aprila na Calvary pokopališ-
če. 

Pokojnik Je bil rojen leta 1888 v Strugah, okraj Ribnica, 
po domače "pri Šuštarjevih;" v Ameriko Je prišel leta 1885 V 
Leadville, Colo., Je živel 18 let, kjer je bil tudi poročen; zadnjih 
15 let Je p» živel tukaj v Clevelandu. Spadal je k društvu sv. 
Vida št. 25 KSKJ. 

S tem izrekamo iskreno zahvalo za vse onim, ki so ga hodi-
li v njegovi bolezni obiskovat; dalje hvala za izraženo nam so-
žalje povodom smrti našega dragega pokojnika, dalje hvala 
vsem, ki so ga prišli kropit in ga spremili na zadnji poti do 
groba. 

Hvalo izrekamo tudi doli navedenim, ki so darovali za cv. 
maše zadušnlce: Uslužbenci Atlas Bolt and Screw Co., družina 
John Pozelnlk, Mr. Joe Setlna v Fairport, Ohio; družina Petrich, 
Mrs. Kelle; Mr. In Mrs. Anton Laurich'; Mr. in Mrs Mayer; Mr. 
J. Lunder Jr; Mr. in Mrs Rebol; Mr. John Lunder Sr.; druži-
na Slopko; John Kremier in družina; Mr. in Mrs. Fr. Zakrajšek, 
Muskoka Ave. 

Hvala za darovane vence sledečim: Društvo sv Vida št. 25. 
KSKJ; družina And. Korosic; Atlas Packing Room Employees; 
družina Louis Clgoj; prijatelji Frank Zalar, Frank Zore in Fr. 
Per ko; John in Rose Kromar; družina Frank Zagar; Mr. in 
Mrs. J. Illner in družina; Mrs. Ceroek in družina; Mr. in Mrs. 
Wehrmajer; Mr. in Mrs. Victor Kranz; uslužbenci Hoffman and 
Carlson Printers; družina Math Kern, družina Joe Ponikvar in 
Mr. in Mrs I. Markun. 

Dalje izrekamo lepo zahvalo g. župniku Rev. Bombachu za 
cerkvene pogrebne obrede. Hvala tudi onim, ki so dali svoje 
avtomobile na razpolago pri pogrebu. 

Pokojnika priporočamo v .molitev in blag spomin. Naj po-
čiva v miru božjem! 

Žalujoči ostali: 

Mary Pugel, soproga Joe, Frank, Albert, Andrew, sinovi 
Pauline, Evelyn, Dorothy, Mary, omožena Šetina, hčere; brat 
John v starem kraju. / 

Cleveland, O. 20. aprila 1934. 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
Potrtih src naznanjamo vsem sorodnikom, prijateljem in 

znancem žalostno novico, da je po dolgi in mučni bolezni, pre-
viden s sv zakramenti za umirajoče, za vedno zaspala naša 
soproga in mati 

Antonia Laurich 
Umrla je v seboto. dne 24. marca 1934 ob. štirih popoldne, 

pogreb se je vršil v sredo, 28. marca ob 9. uri dopoldne s sv. 
mašo. 

Pokojna je bila rojena v vasi Retje, fara Loéki potok dn? 
17. maja 1887 V Ameriko Je prišla meseca aprila 1911; bila Je 
stara 48 let. Spadala Je k društvu sv. Ane št. 156 KSKJ. društ-
vu "Danica" št. 150 JSKJ in k Slovenski Ženski Zvezi št. 38. 
Vsa tri društva so se pogreba korporativno udeležila 

Dolžnost nas veže. da se vsem iz srca lepo zahvalimo, kate-
ri so nam ostali v pomoč in pomagali ob času njene bolezni in 
ob uri žalosti. 

Lepa hvala č. g. župniku Rev. John E. Schiffrer za obiske 
in tolažila in ravno tako Rev Fr. Sedeju iz Greaney in Rev. 
Bernard Ambrožiču iz Lemonta, 111.. za obiske. Hvala družinam: 
Klančnik. Shega. Marsich. Mrs. Mary Knaus in Mrs. Margareth 
Mihelich, ker so toliko pomagali ob času njene bolezni; tako 
hvala tudi družini Lud. Kordiš in družini Mlakar 

Dalje se zahvaljujemo vsem. kateri so darovali za sv. maše, 
kot sledi: Rev John E. Schiffrer; Math Laurich, Murray, Utah; 
Mr. in Mrs. Anton Sezon. Marinesco. Mich.; Mr. in Mrs. Frank 
Laurich, Eveleth. Minn ; društva sv Ane št. 158 KSKJ; SŽZ it. 
38; Members of-Oak St. Boy's Club; Mr in Mrs. Frank Bradach, 
Mrs. Mary Knaus, Miss Alice Kordish. Mrs. Margareth Mihe-
lich, Mr in Mr* Ignac Klančnik. Mr in Mrs. John J. Sterle, 
Mr. in Mrs. John Kordish in družina, Mr in Mrs Frank 8terle. 
Mr. in Mrs Jerry Marsich, Mrs. Mary Champa, Mr. in Mrs. 
John Shega, Mr. in Mrs. Jakob Mlakar. Mr. in Mrs. John Ker-
zic. Mr in Mrs. Math Vesel, Miss Rose Fierst, Virginia; Mr. 
in Mrs. John Lamuth. Mrs. Rose Fitrst, Mr in Mrs. Frank L. 
Tekautz, Mr in Mrs. John Znidarsich. Mr. in Mrs. Rudolph De-
belak, Mr. in Mrs John Mlakar. Mr. in Mrs. Math Bartol, Mr. 
in Mrs. John Erchul, Miss Mary E. Sendrick, Mr in* Mrs. Pri-
mož Petrich, Eveleth; Mr. in Mrs. John Laurich, Eveleth; Mr. 
in Mrs. John Nemgar. Eveleth; Mr. in Mrs John Znidarsich. 
Eveleth; Mr. In Mrs. Frank Skorenshek. Mr in Mrs. Ignatz 
Zamernik, Mr. in Mrs John Spenko, Mr. in Mrs. Jacob Pe-
trich. Mr. in Mrs Val. Lesnak in Mr. Joseph Lani. 

Dalje se zahvaljujemo za krasne vence in cvetlice, katere 
so darovali: Društvo sv. Ane, št 156, KSKJ. društvo Danica, š t 
150 JSKJ, podružnica SŽZ št. 38. Amerikanski slovenski "So-
kol," Mr. Math Laurich. Murray, Utah; Mr. in Mrs Anton Se-
zon, Marinesco. Mich.; Mr. in Mrs Ludvig Kordish. Mr. in Mrs. 
Frank Steile, Mr. Jaccb Ozbolt in družina in učiteljici Miss 
Hackman in Class Roorn 

Zahvaljujemo se društvom sv Ane. št. 156 KSKJ. Danica. 150 
JSKJ in Slovenski Ženski Zvezi št. 38 za udeležbo pri pogrebu 
in ker so prišle svojo pokojno s astro v tako velikem številu kre-
pit in molit sv Rožni venec. Zahvaljujemo se tudi članom in 
članicam KSKJ Booster kluba in članom društva Friderik Ba-
raga. št. 93 KSKJ. ker so prišli molit sv. Rožni venec in jo kro-
pit, ki so nas tolažili in nam pomagali ob uri žalosti, in ki so se 
udeležli sv. maše in pogreba. Hvala vsem. kateri so dali avto-
mobil? na razpolago pri pogrebu; posebna hvala pa znancem in 
prijateljem na Eveleth, ker so tako daleč prišli. 

Zahvaljujemo se pcgrebcem (nosačem krste», organistu Mr. 
Max Nornbergu za vodstvo petja in pevcem, ki so zapeli žalo-
sti nko "Blagor mu" in "Nad zvezdami." Hvala tudi pogrebne-
mu zavodu Anton Mahne za oskrbo pogreba. Naj Bog povrne 
vsem, kar ste nam pomagali! 

Tebi, draga soproga in mati, želimo večni mir in pokoj. 
Prehitro si odšla od nas. vendar navdaja nas upanje, da si od-
šla po plačilo k Bogu. Naj Ti bo lahka ameriška zemlja! 

Draga žena. skrbna mati, v jami tihi mirno spiš. Pustila si 
nas v žalosti in tugi. Vse prehitro smo Te izgubili. 

V duhu vedno smo pri Tebi, altarček Tvoj #negujemo. v spo-
min Ti luč prižigamo, in v molitvi se Te spominjamo 

Sveta vera pa tolaži nas, da zopet enkrat se združimo nad 
zvezdami! 

Žalujoči ostali: 

Frank Laurich, soprog. Frank Jr., Stanley, Vinko, sinovi. 
Mary, Antonia, hčeri. Anton Košmerlj, Sudbury, Ont. Kanada: 
John Košmerlj, Retje-Lo&ki potok; Alojz Košmerlj, Clrkovac. 
Bosna, bratje. 

Chisholm, Mlnn., 12. aprila 1934. 

NAZNANILO IN ZAHVALA. 
Z žalostnim in potrtim srcem naznanjam sorodnikom pri-

jateljem in znancem, da Je kruta smrt pretrgala nit življenja 
moji preljubljenl ženi, materi enega sina 

Mariji Hochevar 
Rojena je bila 30. avgusta 1889 v vasi Podžaga, št. 4 (po 

domače Pleše), fara Velike Lašče na Dolenjskem, v Ameriko 
je prišla L 1911. Umrla je 10. aprila po dolgi bolezni in štiri dni 
po operaciji za golšo ali goitre, po kateri se Je razvila še pljuč-
nica, katera Jo Je spravila v prerani grob. Pogreb se Je vršil 
po katoliškem obredu iz hiše žalosti na Calvary pokopališče v 
tukajšnjem mestu. 

Prav lepa hvala vsem tistim, ki ste čuli pri njej, ko je le-
žala na mrtvaškem odru in za njo molili sv. rožni venec. Po-
tem prav lepa hvala vsem, kateri ste darovali za sv maše in 
vsem, kateri ste se udeležili pogreba in sv. maše In potem tu-
di prav lepa hvala za tolažilne besede in za vse, kar ste do-
brega storili zanjo in za naju. 

Ti pa, preljubljena žena in mati, počivaj v miru in večna 
luč naj Ti sveti, dokler se zopet ne snidemo nad zvezdami. 

2alujoči ostali: 

Frank Hochevar, soprog; Henry Hochevar, sin, v starem 
kraju pa Marjeta Hočevar, mati, John Hočevar in Jožef Ho-
čavar, brata v Velikih Laščah, ln še več drugih sorodnikov. 

Chisholm, Minn., 16. aprila, 1934. 
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4ALL FOR FAITH, HOME AND 
NATION" 

BOOSTER CLUB MOVEMENT IN FUUTSWING 
SEE SIX BALL TEAMS IN MIDWEST; 

SET START FOR LAST WEEK IN MAY 
Midwest League Re-elects Officials; Entry Dead-

line May I, Roster Wire-time May I 5; Six 
Month Eligibility Rule To be Enforced 

Joliet, 111.—Six teams is the 
probable roster of the Midwest 
KSKJ Baseball League, is the 
announcement coming from the 
circuit meeting held here April 
15. 

According to advance re-
ports, So. Chicago, two teams 
from Chicago, Joliet, Milwau-
kee and Waukegan will form 
the wheel. 

The season will get under 
way the last week in May. The 
entry deadline has been set for 
May 1, while the rosters must 
be filed not later than May 15, 
the meeting ruled. 

The roster of a team will be 
limited to 15 players and the 
six-month eligibility rule will 
be strictly enforced. 

The Wilson ball will be the 

standard and will be supplied 
through John Terselich. The 
league also arranged for offi-
cial umpires. 

Election of officers resulted 
in re-instatement of the 1933 
officers. 

What's Wrong With Lodge 

Minnesota All-Stars Pre-
liminary Tourney Scores 

South Chicago, 111.—What's 
wrong with our St. Theresa's 
Lodge No. 225 of South Chi-
cago? Why? It seems as 
though we have never existed. 
What I mean is this: The only 
place that we are popular is 
really in our own home town. 
Most naturally, anybody would 
exp^it that! 

But what I'm really driving 
at is: Why can't we have a col-
umn in Glasilo Our Page every 
week that we can call our own? 
It does not mean that we should 
hear from only one member. 
That goes fbr all, young and 
old. So, what say, girls, let's all 
boost together and say, "Now 
we have a good start." Our 
motto is, as we all know, "Keep 
boosting the KSKJ." So up and 
at it, everybody! 

Let's see how many of our 
girls really do take notice to 
this and also Our Page. How 
about our juniors, we'd certain-
ly be glad to hear from them, 
too. Come on, kids, let's see 
how many of you are good 
boosters. Who will be the first 
one to write in? 

As our members say, "What 
should we write?" That is the 
simplest thing to answer. There . , 
is a lot to write about. Write B»»tehch, * 
about the lodge, /the KSKJ, 
how fast and wonderful it has. 
been progressing during this 
depression, and things like 
that. I certainly think it's sim-
plef don't you? But one thing 
we should be thankful for— 
our supreme secretary, Mr. Za-
lar, for his kindness and his 
wonderful disposition and able 
manner in c o n d u c t i n g the 
KSKJ. 

But listen, girls, don't forget 
Our Page every week. Who 
will be the next booster to write 
in from St. Theresa's Lodge an<3 
receive the St. Theresa Booster 
ring? So hurry! 

KSKJ Boosteret. 

First Team 
Volcansek, Eveleth, forward. 
Ekar, Chisholm, forward. 
Hodnik, Aurora, center. 
Debelock, Aurora, guard and 

captain. 
Tekautz, Soudan guar^l. 

Second Team 
Pergol, Chisholm, forward. 
Yapel, Soudan, guard. 
Boucich, Chisholm, center 

and guard. 
Brautelich, Eveleth, guard. 
Pavich, Eveleth, forward. 
The box scores of the games 

are as follows: 
First Game 

Aurcra—24 G F T'l 
J. Marinsek, f ;.... 0 0 0 
J. Champa, f.. 2 0 4 
Hodnik, c 3 3 9 
Debelock, g 3 3 9 
kniet, g 1 0 2 
Sunonich, g 0 0 0 

Totals 9 6 24 
Chisholm—20 G F T'l 

Rose, f 3 0 6 
Ekar, f 1 2 4 
Baucich, c 2 1 5 
Baraga, g 0 0 0 
Pergol, g 2 1 5 

Totals 8 4 20 
Second Game 

Soudaa—31 G F T'l 
Yapel, f 3 1 7 
J. Tekautz, f 4 0 8 
Vessel, c 2 1 5 
C. Tekautz, g 3 2 8 
Yamnik, g 1 1 3 

Totals 13 5 31 
Eveleth—43 G F T'l 

Volcansek, f 4 1 9 
Pavich, f 10 .1 21 
Miroslovich, c , 1 0 2 

2 1 5 
Primozich, g 3 0 6 

SPILLS 300 
Waukegan, 111. — One 

Waukegan KSKJ member 
has -achieved the height 

' of perfection in the bowl-
ing kingdom by rolling a 
perfect score of 300. 

John "Hack" Marinsek 
of the St. Joseph Society, 
No. 53, bowled a perfect 
score April 12, while roll-
ing a practice game at the 
W a u k e g a n Recreation 
bowling alleys. 

His bowling during the 
past season has been very 
consistent, h a v i n g held 
averages of 193 and 195 in 
two Waukegan bowling 
leagues. He bowls with 
the St. Joes KSKJ Sport 
Club team in the KSKJ 
tournament. "Hack" has 
been and still is one of the 
f i n e s t sport lovers and 
players of the St. Joes 
group, being actively in-
terested in the organiza-
tion's baseball, bowling as 
well as basketball teams. 
In the past years with the 
lodge, he has shown him-
self to be a real "Jack of 
all Sports." 

GRADUATE 

Totals 20 3 43 

Thank God every morning 
when you get up that you have 
something to do which must be 
done whether you like it or not. 
Being forced to work, and com-
pelled to do your best, will 
breed in you Confidence, Dili-
gence, Self-Control, Strength 
of Wilj, Contentment and a 
hundred other Success Virtues 
which the idle will qever know. 

Barberton, O.—Among the 
g r a d u a t e s of Norton High 
School is Sophie Palcic, promi-
nent sodality member. 

¡5» • »- -41*1uu M M 
Rose Nedoh, junior in the 

same school, won third honors 
in an oratorical contest held by 
rural schools. She was to enter 
the finals last Wednesday. 

MUSHBALL, PITTS' 
TOPIC; CLUB WILL 
P U C E TWO TEAMS 
Albert Benec, Frank Lo-

kar to Pilot Jeams 

157 TILTS PI*AYED 
— — — 

Parish, Lodge Will Back 
KSKJ Players 

Pittsburgh, Pa. — Mushball 
is again the main topic of the 
Pitt Kay Jays. After the plac-
ing of their last year's team as 
one of the Big Five in Western 
Pennsylvania, enthusiasm runs 
higher than it ever was antici-
pated. ' 

This year there will be two 
teams, one sponsored directly 
by the club, the other to be 
sponsored jointly by the club 
and St. Mary's Church. The 
latter will be entered in the 
Diocesan Mushball League. 

Albert Benec will m a n a g e 
the purely KSKJ. team, while 
Joseph Adlesic will be captain 
and Sylvester Snefar, coach. 
Frank J. Lokar will manage the 
St. Mary's team. 

The club team, formulated 
from last year's junior team, 
looks very promising, and has 
on its this year's books two 
practice wins. The team is 
composed of players who have 
been playing together since 
school days, five years ago. In 
that time they played 157 
games, losing but 16. 

Last year juniors played a 
schedule of 28 games, losing 

MOST VALUABLE 
Cleveland, D.—J. Debe-
njak, s t e l l a r basketball 
player and captain of the 
St. Joseph Sports cage 
team, was awarded the 
Bradley Trophy, symbollic 
of being the most valuable 
player to a team in the 
Interlodge League. 

The award was made 
April 21 at the league's 
annual banquet and social 
event in the Slovenian Na-
tional Home. 

Among the guests were 
Frank Ziherle, president 
and Edward F. Kompare. 
secretary of the So. Chi-
cago St. Florian Boosters, 
and Booster John Kucic. 

TWO LODGES PLAN BOOSTER CLUBS; 
SENIOR MEMBERS PLEDGE SUPPORT 

Barberton Lodge To Mark 
KSKJ Fortieth Jubilee 

CLEVELAND GROUP 
TO DISCUSS CLUB 

Barberton, O.—The Sacred 
Heart of Mary Lodge, No. I l l 
will hold a banquet April 28 
to celebrate its 27th annivers-
ary. 

Supper will be served at 
p. m. There will be speeches 
by Mrs. G. Rupert and Miss A 
Mihelic. 

Following the supper there 
will be dancing. Tickets are 
being sold for 35c. 

but one game. There is room 
on the team roster for more 
players, Manager Benec re-
ports. An impartial tryout 
will be given to all who apply 
at Engine House No. 9 field, 
McCandlesSf and Butler Sts., 
April 29. J 

Mushball Reporter. 

CONTHIBUTORS 

In submitting contributions to 
Our Page, please consider the fol-
lowing: 

1. Use one side of paper only. 
2. Manuscripts written in pencil 

will not be considered. 
3. If possible typewrite material, 

using double-spacer. 
4. All contributions m u s t be 

signed by author. Name will be 
withheld from publication by re-
quest. 

5. Material must be received by 
Our Page not later than 8 a. m. 
Friday prior to intended publlca-
tlon. 

6. Manuscripts will not be re-
turned. 

7. A d d r e s s communications to 
Our Page. 6117 St. Clair Ave., 
Cleveland. O. 

Editor: Stanley P. Zupan. 

BOWLING SCORES 

Results of the recent KSKJ 
bowling meet will appear meet 
the next issue. 

m 

If all the folks would do the 
few simple things they know 
they ought to do, most of our 
big problems would take care 
of theniselveci. 

By JOHN ZNIDARSICH 
(Continued from a previous 

issue.) 
Considerable space in the pa-

per was devoted to settle some 
heated arguments arising be-
tween Bridgeport and Cleve-
land on the question of the win-
ner of the Eastern division. The 
Presidents were declared the 
winners and played Waukegan, 
111., in Cleveland a series of 
three games for the KSKJ 
championship. This was won 
by the Presidents. 

Barberton, under the guid-
ance of the Rev. Fr. Bombach, 
was also very active in basket-
ball and defeated Cleveland in 
a series of three games. 

The St. Florian Boosters 
were also organized in this 
year, thus starting the many 
booster clubs now in existence." 
St. Vitus sports and the girls 
from the Mary Magdalenes 
also formed a social club of 
their own known as the "We-
Boosters," and held some very 
entertaining socials, besides ac-
companying the Presidents on 
their many trips around the 
baseball circuit. 

The St. Vitus Sports held an 
initiation of new members in 
the St. Vitus' School basement 
by a newly organized degree 
team. All these activities were 
the direct outgrojvth of the sup-
port extended by the Supreme 
Board and the co-operation of 
Our Page. 

In the-beginning of this year 
the editor was forced to run 
the "Ten Commandments for 
Married Men," by Judge Alva 
Pearson of Cleveland, but by 
the end of the year contributors 
were many and already rumors 
were being spread for an extra 

T h e E i g h t h C a n d l e Globus 
page for this organ. Gee Dee 
and Dox Krax were the pen 
names of two new ciolumnists 
to appear on these pages. Some 
of the contributions were novel. 

The Tattler, another column, 
appeared toward the end of the 
year,#but perhaps the best one 
we have read in a long time 
was submitted by some un-
known contributor, who de-
scribed a mid-summer social 
event in the following fashion: 
"It sure was hot. The hostess 
with streams of perspiration on 
her face was trying to appear 

"WThy you should join the 
KSKJ." Matt Slana of North 
Chicago won first prize, second 
honors going to Michael Cerne 
of Lorain, O., and Rose Strak of I elite of Pittsburgh, at Kenny-

Cleveland, O.—The next reg-
ular meeting of Mary Magda-
lene Lodge will be held Mon-
day evening, May 7th at 
p. m., St. Vitus School hall. It 
behooves each and every one 
of you young members of our 
lodge to be present at this 
meeting. There has been 
movement to organize a KSKJ 
booster club for our girls. The 
older members are willing to 
do their part, if you younger 
members show any enthusiasm 
about this movement your-
selves. So come on, girls, shpw 
us older ones that you are in-
terested in a club of this sort, 
which sponsors athletics etc., 
by being present at the next 
regular meeting May 7. It is 
solely up to you. 

If you want a booster club, 
be at the meeting. If you don't 
show up, then we will take it 
for granted that our girls do 
not care for a booster club. I 
am sure that you will be pres-
ent 100%. Will be seeing you. 

Mary Hochevar, Sec'y. 

IMPORTANT 
Cleveland,, O.—A very im-

portant notice pertaining and 
of interest to the English-speak-
ing members of St. Vitus Lodge, 
No. 25, will be published in Our 
Page, May 2. 

A. Fortuna, Sec'y. 
o 

Pitt Mushball Team Cards 
Versatile Band For Hop 
Pittsburgh, Pa.—Who 

that plays at the William Penn 
Hotel for Pittsburgh business 
men, at the Willows for the 

F O R E S T CITY SETS 
MEET DATE MAY 13 

Forest City, Pa.—At the last 
regular meeting on Sunday 
April 8, it was resolved to start 
a booster club for the mem-
bers of St. Joseph's Lodge No. 
12. There already is an athletic 
club flying KSKJ colors in our 
town, but we cannot support 
it financially because under the 
KSKJ rules it is not eligible for 
our support. 

The members of the booster 
club now in the making will all 
be members of the KSKJ and of 
the St. Joseph Society of Forest 
City. As I stated in another 
part of this issue for the mem-
bers who can't read English, 
we had 71 members before and 
16 joined last month who are 
of the age when a booster club 
would be to their interest. If 
such a club can be started, the 
older members are willing to 
go along hand in hand and help 
with the expenses involved so 
that the young folks can have 
their social gatherings and such 
affairs which they want. 

Braddock, Pa., winning the 
third prize. Joliet, 111., began 
to break into the news rather 
consistently. 

The Union celebrated its 
35th anniversary. The Presi-
dents, this year under the man-
agement of William Vidmar, 
again won the title in the East-
ern league and traveled to Jo-
liet to engage that local team, 

nonchallant, while the host; winners of the Midwest league, 
peeeled off his coat and ran 
around the hall in his shirt-
sleeves, and was soon copied by 
the rest of the guests. It sure 
was hot," and that reminds us 
that it's time to peer at the— 

Third Candle—'1929 
Demands i n c r e a s e d for a 

larger English section. Our 
Page obtained the sanction of 
the Supreme Board to use the 
smaller, 8-point type. The 
KSKJ then numbered some 
33,000 members. 

The second KSKJ bowling 
tournament broke the previous 
record in the number of attend-
ance and the good sportsman-
ship shown at Waukegan. The 
Chicago Five carried off the 
honors in this meet. Bowling 
proved that it is one of the most 
favored sports among the mem-
bers, both young and old. 

C h r i s t t h e K i n g Lodge, 
formed in the latter part of 
1927, was very active socially, 
and also entered a Class D 
baseball team in the'Cleveland 
Muny League and «merged as 
champions. 

Our Page conducted a con-
test _f9r the best letters on 

for the championship, and re-
turned victorious. 

The girls were beginning to 
awaken to KSKJ sports, and so 
we see a picture of the St. 
Mary's No. 80 Athletic Girls, 
and a pretty picture they make, 
too. 

i n NoVember, the Flashes, 
girls' basketball team, were en-
tered in the Cleveland Intefrat 
League. >Members of the team 
were recruited chiefly from the 
members of St. Helene and 
Mary Magdalene lodges. 

St. Mary's Lodge of South 
Chicago celebrated its silver 
anniversary with much cere-
monies. 

The Minnesota lodges organ-
ized a hockey league, but, as 
we have mentioned, the chief 
point of interest this year was 
the activity displayed by the 
feminine members in all forms 
of sports and social activities. 

The Cleveland Gossip, a new 
cojumn, gave the editor some 
concern as to what he was go-
ing to do with all the contribu-
tions as we swung into another 
year, and a look into— 

(To Be Continued) 

wcod Park for the pleasure 
seekers of Western Pennsyl-
vania ? Who is if that plays for 
the fraternities of Pitt, Tech 
and Duquesne, for the annual 
charity ball, sponsored by Fath-
er Cox? "SAGONE'S LA PAR-
ADISE BAND." 

It is with the greatest of 
pleasure that the St. Mary's K. 
K. S. J. Boosters Mushball 
team present this orchestra to 
their followers at a dance to 
be held May 8, in the Slovenian 
auditorium. 

We cordially extend an invi-
tation to all friends in Pitts-
burgh and surrounding towns, 
to be present at the greatest 
affair in the history of the K. S. 
K. J. Booster Club. There will 
be dancing, eating and drink-
ing, and above all we will be 
able to present "YOUNG SA-
GONE" versatile juvenile en-
tertainer extraordinary, who 
sings, dances and plays the sax-
ophone. He is the lad whom Ted 
Lewis wanted to take from 
Pittsburgh joy-hunters. 

Everybody is welcome to 
(his grand and glorious enter-
tainment. We can guarantee 
a good time to all. Admission 
is only 40 cents. 

Smokey. 

There are such booster clubs 
all over the country, and it is 
time Forest City was put on 
the map as a real Slovenian, 
town where the young men and 
women-gather and work as a 
unit for the betterment of our 
members. If this club material-
izes it will be possible to start 
athetics if the members so de-
sire. The main point is that it 
is time the young members took 
the load of work for the society 
off the shoulders of the old and 

js it'help to carry it. Let the older 
members sit back and take it 
easy for a while, and the young 
put their shoulders to the wl^eel 
and keep it turning as our fath-
ers and mothers are doing now. 

It was decided that the so-
ciety sponsor a picnic or some 
other kind of a gathering this 
summer, so please come to the 
next meeting and help with 
some of the arrangements as 
there will be work enough for 
everyone, if it is to be a success 
which I hope it will be. Let's 
all get together for a good old 
time meeting on May 13 in 
Muchic' hall at 2 o'clock in the 
afternoon. I expect you there, 
so please don't fail me, as the 
work of getting you to attend 
this meeting was given to me. 
I thank you all in advance for 
the attendance, and I hope that 
we can start the ball rolling 
then. 

Valentine Maleckar, Sec'y. 

MEETING NOTICE 

So. Chicago, 111.—The 
regular meeting of the 
•f St. Florian, No. 44 
held May 1, 7:30 p. m. in the 
usual place. 

John Likovich, Sec'y. 

NOTICE JUVENILES! 
Our Page would like to 

hear from the juvenile mem-
bers of the KSKJ. If our 
young boys and girls will* 
write a sufficient number of 
letters, perhaps it will be 
possible to set aside one page 
every month for the publica-
tion of their letters. 

Make your letters short 
and snappy, not more than 
200 words, and tell us about 
yourselves, your school, your 
lodge and your city. Include 
your name and address, your 
age and the name of your 
lodge. Write on one side of 
the paper. 
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ILLINOIS FIELD 
j MISSOURI FARMERS Colora*» Range Midwestern Section Adds Another 

4 , 0 0 0 Tons to Margin Held Over ;ENTER FIGHT FOR 
Eastern Section in Recovery D r i v e SECTIONAL HONORS 

MILWAUKEE CLUBS 
BILL PROGRAM TO 
GLORIFY MOTHERS 
Three Lodges Will Spon-

sor Mother's Day 
Program 

Wheat Growers Have Stored 160,578 Tons; In-
dustries of Eastern Section Compile 1 10,408 

Tons; Western Section Totals 70,792 

Joliet, 111., April 24.—Nearly 63,000 tons of cattle, wheat, 
coal and steel were added to the ever growing total of the K. S. 
K. J. National Recovery Program during the past week. The 
major portion of the gain went to the Midwestern and Central 
sections, which reported approximately 28,000 and 24,000 tons, 
respectively. 

The Western Section, third1 

factor in this race for national 
leadership, reported nearly 11,-
000 tons, dropping further into 
last place. 

Midwestern Lead Grows 
The wheat growers of the 

Midwestern Section, c u r r e n t 
leaders in the contest, added 
another 4,000 tons to the ad-
vantage previously held over 
the Eastern industries. The 
Midwesterners stored 27,986 
tons in the graineries during 
the week's activities and now 
boast a total tonnage of 160,-
578. 

For the first time in three 
weeks, the Eastern Section was 
able to come close to matching 
the great advance of their riv-
als from the Midwest. The in-
dustries this week added 23.-
940 tons to raise their total to 
110,408. The mark is a little 
more than 50,000 tons short of 
the leaders' total. 

Westerners Drop 
The Western cattle raisers, 

emerging from their lethargic 
slump of the last three weeks, 
picked up 10,960 tons. The 
gain gives them a total of 70,-
792 tons. 

The strong steady advances 
of all the industries showed 
favorably in the K. S. K. J. Mar-
ket Reports, which reflected the 
week's activities, showing many 
changes in the standings of the 
various states. 

The week was also height-
ened by the entrance of many 
more i n d u s t r i e s , fields and 
ranches in the Recovery pro-
gram as outlined by the K. S. 
K. J. National Recovery Admin-
istration. (The latest reports 
reveal that more than 100 are 
now taking an active part in 
the movement. 

Enjoy Prosperous Week 
to Challenge Midwest-

ern Leaders 
» 

ILLINOIS GAINS 

Minnesota Farm Contin-
ues to Set Pace for 

Wheat Growers 

Self-Expression Is Inade-
quate Guide for 

U f e 

"Self-expression alone is in-
adequate as a guide for life be-
cause of its ambiguity," Dr. 
Dom Thomas Verner Moore, 
professor of psychology at the 
Catholic University of Amer-

Milwaukee, Wis.—A Moth-
er's Day program will be spon-
sored May 13, in the South Side 
Turner Hall, by the KSKJ. 
lodges of Milwaukee, Nos. 65, 
173, 273. 

The program will start at 3 
p. m. and will include a ban-
quet scheduled to start at 5 p. 
m. The evening program will 
include dancing. 

All Knights and Ladies of 
Baraga should attend this event 
for the following reasons: 

Mother's Day awakens in 
the minds of young and old, the 
many memories of sad and hap-
py moments of their lives, but 
recalls in particular those im-
pressionable childhood days, 
when mother meant everything, 
pother — a word so full of 
meaning. Mother—a personi-
fication of love and devotion, 
patience, and understanding of 
sympathy and kindness. 

Do you ever think why you 
are a man or lady worth living 
and loved by every one because 
of your strong character. It 
was because mother so care-
fully and patiently guided her 
uncertain child's footsteps, and 
who led the way to remove 
those harmful obstacles in life's 
path. 

It was Mother who taught us 
the faith, whi^i even years of 
weary travel in foreign lands 
cannot entirely erase from our 
souls. Because we are all rath-
er forgetful, it is only on Moth-
er's Day that we are reminded 
to pay dutiful homage to her, 
who has not spared herself in 
providing for us. 

Baragites, is there any other 
more b e a u t i f u l opportunity 
than this to grasp? Of course 
not! Just to show mother how 
much we appreciate her and 
all she has done for us, bring 

Joliet, 111., April 24. — A 
third figure this week entered 
the brilliant battle now being 
waged for recovery leadership 
in the Midwestern Section. That 
party is the Missouri Farm, 
which this week stored 6,667 
tons of wheat to take the play 
away from the Minnesota and 
Illinois Farms. 

The addition gives the Mis-
souri farmers a total of 15,-
555 tons and puts them right 
on the heels of the Illinois farm 
ers, now holding second place. 

For their part, the workers 
of the Headquarters State did 
rather well for themselves, cut-
ting into the Minnesota Farm's 
lead for the third consecutive 
time. Their gain this time, 
however, was only a slight one, 
their tonnage of 2,976 for the 
week being slightly more than 
100 tons over the Minnesota 
mark. The addition gives them 
a grand total of 16,301 tons. 

The Minnesota Farm, lead-
ers of the National Recovery 
since the outset, added 2,862 
tons to their graineries during 
the week. Latest wire reports 
from the grain markets credit 
the Minnesotans with 22y411 
tons. 

The two other farms of \the 
Midwestern Section, the Kan 
sas and the Wisconsin, like-
wise added to their grain hold-
ings during the week, though 
their advances hardly matched 
those of the three leaders. 

The Wisconsin Farm, in 4th 
place with 8,475 tons, picked 
up 1,725 tons during the week. 
The Kansas Farm, in last place, 
added 1,500 tons to raise its 
total to 5,100. 

ica, Washington, D. O., told a 
distinguished audience at the ' h e r t o th{8 banquet and treat 
Carlton Hotel in a recent illus- h e r j t m a y be your last and 
trated lecture on Dante Gabriel | f i n a ] chance. For those whose 
Rossetti. Dr. Moore, in present- | m o thers are resting at >peace, 
ing a character study and 
evalution of Rossetti's philos-
ophy of life, called attention to 
the fact that in his later life 
Rossetti had conceived self-ex-
pression as the purpose of lite 
and in doing so had abandoned 
the high ideals of his youth to a 
method of living dictated ac-
cording to his emotions. 

Commenting further upon 
this philosophy of self-expres-
sion, Dr. Moore stated: "There 
are two selves within us all. the 
higher and the lower: the per-
fect man, the image of God, 
and the fiendish ego in which 
there is no vestige of divinity. 
Rossetti truly saw that we must 
be like God, but he slipped into 
the fallacy of confusing His 
image with the imperfect hu-
man being on earth. If we avoid 
effort (and all his life Rossetti 
shrank from™effort)"we shall 
never become like God, but 

bring some other mother and 
treat her as you would your 
own. 

Helen Bremsek. 

' MEETING NOTICE 
So. Chicago, 111.—The next 

meeting of the St. Florian 
Booster Cli^b will be held Fri-
day, April 2V, at 8:30 p. m. in 
St. George's Hall. 

. o 
DEADUNE NOTICE 

The regular Otir Page dead-
line is 8 a. m. Friday. 

more unlike Him. The true 
philosophy of life is to shrink 
from no labor, refuse no sacri-
fice, spare no pain and no ef-
fortxto become as He is. By sac-
rifice and unselfishness alone 
can we give expression to that 
image of ourself which is like 
God." 

Maintains Lead 
Meets Advance of Mon-

tana Rangers 

Pueblo, Colo., April 24. — 
And still the Colorado Range 
rules the West! Afforded prac-
tically no opposition during the 
past month, the Colorado Rang-
ers have taken advantage of the 
opportunity to pile up a tre-
mendous lead in fight for sec-
tional recovery honors. 

The past week, however, saw 
the Montana 'Range getting 
back into -the fray and though 
they were uhable to cut down 
the Colorado's advantage, they 
did succeed in preventing them 

BEYOND QUOTA 
RECOVERY LEAD M l , 3 3 3 Ton Gain in Week's Drive 
EASTERN SECTION 
TAKEN BY MINERS 
Pennsylvania Mining Co. 

Pushes Ohio Steel 
Out of First 

MICHIGAN GAINS 

Steel Corporation Takes 
Third From N. Y. 

Exporting Co. 
Cleveland, O., April 24. — 

The joy that has been prevalent 
t h r o u g h o u t Ohio since thej 
opening of the K. S. K. J. Na-
tional Recovery Program was 

from adding to it to any great]somewhat dulled today when 
extent. 

The weekly cattle figures 
showed the Colorado Range 
gaining 1,364 tons, while their 
rivals from Montana tacked on 
1,111 tons. The additions give 
the Colorado .and Montana 
Ranges totals of 10,819 and 2,-
222 tons, respectively. 

The Wyoming Range, third 
factor in the Western Section, 
has not yet made its first re-
port and supporters of the 
Western Section in the race for 
honors in the K. S. K. J. Nation-
al Recovery are a n x i o u s l y 
awaiting word from them. 

Despite the fact the Wyom-
ing Raage s' absence from the 
sectional standings leaves it an 
open fight between the two, 
the Colorado and M o n t a n a 
Ranges join the K. S. K. J. Na-
tional Recovery Administration 
in urging the Wyoming Rang-
ers to mount their steeds and 
begin routfding up the cattle. 

Through a typographi-
cal error, the year of Mr. 
Zupan's birth was given 
as 1879 in last week's is-
sue of Our Page. It is 
1875. 

"LAST MILE" IS ON 
KNIGHTS'DOCKET 

Brooklynites To Present 
Former Broadway 

Record Holder 
- B r o o k l y n , N. Y. — The 

Knights of Trinity have been 
o r g a n i z e d since November, 

inthey cut heavily into the lead i 1930. During the course of 
held by the Ohio steel workers,!the last three years there have 
the K e y s t o n e State miners ¡been quite a few interesting 

it was announced that the Ohio 
Steel Corporation surrendered 
recovery leadership in the East-
ern Section to the Pennsylvania 
Mining Co. 

Continuing their b r i l l i a n t 
work of two weeks ago, where-

swept into first place by min-
ing 4,245 tons of coal in the 
past week. The gain, one of 
the largest ever reported by si.y 
industry, gave the Pennsylvania 
Mining Co. a total of 1 3 , l f l 
tons. 

The Ohio Steel Corporation, 
still in the throes of the slump 
which set in two weeks ago, 
was able to increase their yard 

There is, however, one thing 
missing. This thing that is lack-
ing is dramatics. While im-

Plans Set For Baraga 
"Campaign Dance" Bill 
Milwaukee, Wis., April 22. 

-With.but a few days remain-
ing before the Knights and 
Ladies of Baraga Campaign 
Dance to be held at the South 
Side Turner Hall Saturday, 
April 2S, the Dance Committee 
is happy to announce that all 
is in readiness for this biggest 
social event onjthe Baraga cal-
endar. The big feature-of this 
affair will be continuous music 
by two orchestras who will play 
a program of modern and old-
time tunes, especially arranged 
to please young and odd alike. 

Tony Yank, whose stellar 
nine-piece band made such a 
hit at the recent Sports Dance 
will be assisted by the peppy 
Rhythm Rascals in providing 
continuous music from 8 p. m. 
to 12:30 a. m. As an added 
feature, free beer will l)e given 
to the first 25 patrons. 

The committee is particular-
ly desirous of having the old 
folks present at this affair and 
has arranged to have tables for 
those who want them. Invita-
tion is extended to everyone 
an4 especially to members of 
the following organizations: 
St. Ann's, St. John's, St. Mary's 
and St. Joseph Lodges KSKJ; 
Badgers, Cardinals, Forwards, 
Jolly Allis and Lilys. Tickets 
may be procured from any Ba-
raga member for but 25 cents in 
advance or 30 cents at the door. 

Dance Committee. 

"The Ftfundfing," a True 
Story, Stranger Than 

Fiction > 
Joliet, 111.—Truth ip strang-

er than the wildest fairy-story 
. . . and more interesting. That 
is why "N a j d e n 6 e k" (The 
Foundling) lost little time prov-
ing itself an interesting play to 
the young American actors of 
St. Joseph Parish. 

The story of ijts hero is au-
thentic history; Peter Pavel 
Glavar fits into the life-history 
of the Slovenian nation like a 
composite of Junipero Serra, 
Edison, and Burbank would fit 
into ours in America. He was 
at once priest, agriculturist, and 
humanitarian. But to reach 
this threefold career, Divine 
Providence led him through an-
other "Odyssey" by land and 
sea which the Joliet. players 
attempt to portray in drama. 

This country's S l o v e n i a n 
youth would truly forfeit a 
rich education not to know 
more about Peter Glavar. And 
there is not an American boy 
or girl whose parents speak at 
least a little Slovenian at home 
who can say the language of 
this play is beyond them. Re-
member: it is written and acted 
by young Americans, to be 
understood by young Ameri-
cans. 

Even without the play, the 
musical Concert deserves the 
ticket-price. St. Joseph Band 
will play Original numbers not 
found tnywshere else in the 
world. .. 

Remem&eVthe dates: May 6. 
afternoon and evening; and the 
evening of May 8. 

D . N . . 

inventories by only 1,191 t o n s numerable to mention, 
of rolled steel. The company's 
total of 11,851 tons is about 
1,300 tons short of the Pennsyl-
vania mark. 

This, however, was not the 
only chspgp ^porded in the 
Eastern Sectional standings in 
the week's activities. The Mich-
igan Steel Corporation took ad-
vantage of the inactivity of the 
New York 
move past 
and take over third place. Pro-
ducing 1,880 tons of steel dur-
ing the week, the Michigan 
steel rollers now boast a total 
of 6,280 tons. The New York 
Export Company has a 4,582-
ton total. 

The Indiana Steel Corpora-

1,463 tons. 

Gives La Salle Farmers Honor of 
Being First to Reach Contest Goal 

Field No. I 12 of Minnesota, Mine No. 241 of Penn-
sylvania Mining Co. Lead O t h e r s Who Are 

Nearing Quota in KSKJ. National Recovery 
La Salle, 111., April 24.—The whole city turned out today 

in a gala celebration greeting the announcement that Field No. 
139 here of the Illinois Farm had earned the distinction of being 
the first to go over quota in the KSKJ National ^ y e ^ Pto-
gram. Storing 1,333 tons during the week, the Field totalled 
10,600 tons to go well over the mark set for them. 

• Showing c o n s i s t e n t gam$ 
each week since the Recovery 
program was adopted, the No. 
139 farmers c l i m a x e d their 
drive on quota by storing 1,333 
tons of wheat during the past 
seven days, to push their Field 
600 tons over quota. 

Hcpe to Double Quota 
In commenting upon the suc-

cess of the Field under her 
management, Mrs. Jennie Bru-
der expressed her appreciation 
of the splendid support given 
her by the workers and further 
prophesied that Field No. 139 
was still far from being fin-
ished with its work and that the 
close of the Recovery program 
would find it with a total of 
20,000 tons. 

And while the K. S. K. J. Re-
covery Administration was ex-
tending its congratulations to 
Field No. 139, they were await-
ing reports from other sources 
which would indicate that oth-
ers had likewise gone over 
quota. 

No. 112 Has 8,850 Tons 
Principal among these was 

Field No. 112 of the Minnesota 
Farm, which at present is just 
1,150 tons short of its 10,000 
ton quota and seems destined 
to go over the top within the 
week. At any rate, Joseph Pe-
schel, Field Manager, was con-
fident his Field would be the 
first in the Minnesota Farm to 
go over the mark. Another 
Minesota Field nearing quota 
is No. 203, which at present 
h A a mark of 7,000 tons. 

Mine Nears Quota 
From the Pennsylvania Min-

ing Co. comes word of the out-
standing success of Mine No. 
241. Latest reports show that 
this mine, managed by Fore-
man Anton Malesic, has al-
ready mined 8,500 tons of coal 
and is expected to reach 10,-

events fostered by these fast 
stepping boys. 

S t a r t i n g with a Chinese 
N i g h t , these boys followed 
closely with baseball, socials, 
bus ride, dances, annual com-
munion breakfasts, K n i g h t s 
nights, where only the Knights 
gathered and attended night 
baseball games, w r e s t l i n g 
matches and other things too 

promptu acts at various gath-
erings were enacted there has 
been no serious attempt at dra-
matics as yet. 

The Knights of Trinity will, 
on Saturday evening, May 5, at 
8:30 sharp, present the "Last 

Exporting Co. to ¡Mile." 
that organization T h i g p l a y h a d a r e c o r d break-

ing run on Broadway a few 
years ago, to be followed later 
by a motion picture by the 
same name. The Knights will 
produce a one act version, ar-
ranged by John Wexley, the 
author. • 

The "Last Mile" 1s being 
tion, likewise inactive, remain- ; s t a g e d u n d e r t h e d i r e c t i on of 
ed in last place with a total of j A n t h o n y j staudohar, who has 

been pleasantly surprised by 
the large amount of talent that 

"TAKE IT FROM ME' 
prior to this occasiqn remained 000 tons in the very near future 
undiscovered. 

One interesting and gratify-
No one thing in life makes a j jng feature connected with the 

greater coward of a person staging of this play is that of 
than debts. | the twenty-one members in the Agnes Mahalovich manages the 

Do what you have to do ; c iub, sixteen have parts in it, ¡Field. 

Another Illinois Field, No. 
206, is within striking distance 
of quota. This Field has stored 
7,000 tons of wheat. Mrs. 

now. Spell "now" backwards a n d every rehearsal to date has 
and you have the answer. been 100% in attendance. It 

—Leave your prospect re-
membering what you said. 

—There is just as much dif-
ference between a solicitor and 
& salesman or saleswoman as 
there is between a fiddler and 
a violinist. 

—You should never have any 
trouble getting in to see a real 
big business man or woman. 
Another reason why they are 
big business people. 

is truly amazing, considering 
that seme of the boys travel 
more than one hour each way 
to attend the rehearsals. 

The committee, in behalf of 
all the members, invite all those 
who possibly can attend, to 
come down, for we can safely 
say that it will be an evening 

—When you hear a person o u r o w n J e r r y « P r o f " Kopriv-
speak ill of their former em- g e k a n d h i s orchestra, 
ployer you don't have to guess 
as to whether they quit or were 
fired. 

—Hold your temper and you 
will hold your friends and your 
job. 

"Three Pegs," Surprise in 
Store For Waukeganites 

Waukegan, 111.—A surprise 
is in store for everyone in Wau-
kegan and neighboring cities. 
The Young Ladies Sodality of 
the Mother of God parish will 
present on May 13, Mother's 

well spent, for following the Day> the m o s t stupendous, ela-
play, there will be dancing to ^ o r a t , e a n d hum°rous g U g e p l a y 
the music of none other than that has ever dazzled the eyes 

of its audience. The title of 
the play is "Three Pegs" (not 

This affair is being staged at T h r e e Pi&8)» by Alice Williams 
the American Slovenian Hall, I Chaplin. Nine beautiful and 
on Bleeker and Irving, Brook- talented girls compose the cast 
lyn, and the Knights hope for| R e v - Father Butala, who is 
the utmost co-operation of a l l , s t e P P i n * i n t o a n entirely new 
the Slovenian people in Greater f i e l d ' i s directing the play. 

-It is weir to have a good N e w Y o r k to make this perf o r - ! U n d e r 8 U c h a capable and ver-
opinion of yourself, but it is not 
advisable to express that opin-
ion too much—it might make 
you unpopular. 

—Make up your mind that 
you are going right out and get 
the business. Then go out and 
apply yourself in the secret 
success of the successful Dep-
uty W-O-R-K, holding in. mind 
that self-confidence, knowing 

mance a success. The tickets 
are only fifty cents apiece and 
can be procured from anyone 
of the Knights. 

Charles Staudohar. 

that you are going to meet with 
success and then you can write 
the business. 

-^•Selected. 

'satile director, there should be 
no doubt in the mind of anyone 
that the play will not prove to 
be a success. 

The cast is working very dil-
igently and is doing its utmost 
to present a play which will 
prove a boost ito the Young 
Ladies Sodality and the Mother 
of God parish, according to the 
director. 


